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Philips SPK7607B

PHILIPS

Mouse

6000 Series

Function overview of the mouse

1. Scroll wheel
2. Left and right buttons
3. Forward/backward side buttons

8. Bluetooth mode 1 indicator
9.2.4G wireless mode indicator
10. Mode switch button

2.4G wireless connection guide

2. Pull off the battery insulating film.
Turn on the power switch.

1. Push the battery door away.

Mouse Bluetooth connection guide

Note: make sure that the mouse power is on before Bluetooth pairing.

1. Short press the mode switch button to select the Bluetooth mode to be
connected, and the corresponding indicator light on the top will flash slowly;
long press the Bluetooth mode switch key, and the corresponding indicator light
on the top will flash quickly, then enter the waiting for Bluetooth pairing.

2.Turn on the Bluetooth of your computer or other devices, search and select
"Philips SPK7607" or "SPK7607" and start Bluetooth pairing until the connection
is completed.

Note:
1. Bluetooth 5.0 is not supported on Windows 7 and below;

2. The device ID for Bluetooth 3.0 is Philips SPK7607, while for Bluetooth 5.0 is.
SPK7607.

Mode switching method of the mouse
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1. The mouse has three channels, 2.4G, Bluetooth 1and Bluetooth 2, which can
connect three devices at the same time.

2. Mode switching. Short press the mode switch button, the corresponding mode
indicator on the top will be on for 3 seconds, and then it will be off. The switch to

Packaging contents

1. Wireless mouse

2. Wireless receiver

3. User manual and important information
4.1°AA battery (inside mouse)

System requirement

1.1x USB port

2. Bluetooh 3.0/Buuetooh 5.0

3. Windows® 7Windows® 8 Windows® 10 or later,
Android 3.2 and above; Mac OS 10.5 or later

Technical specifications

1. Connectivity: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Wireless Effective distance: 15m(2.4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Number of buttons: 7

4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes

5. Resolution: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Power supply: 1°AA Philips battery

7. Interface: USB wireless receiver

8. Product dimension: 117*75*39mm

9. Product weight: 97g

Trouble shooting

1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.

2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.

3.If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.

If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips
website or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.

Attention

1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on
most surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven
surfaces.

PbKOBOACTBO Ha NoTpe6uTtens | Bbarapckn
Mpernen Ha yHKuuMTe

Koneno 3a npesbprare

J158 1 peceH GyToH

CTpaHuyHu ByToHM Hanpen / Ha3ag,

DPI 6yToH

WHavikaTop 3a nsTolieHa 6atepus

Be3XuueH NPUEMHIK

VHavkaTtop 3a Bluetooth pexim 2

WHaukatop 3a Bluetooth pexkum 1

VHankaTop 3a 2.4G 6e3xunyeH pexum

10. ByTOH 3a NPeBKIOYBaHE Ha PeXUMa

11. OnTudeH ceHsop

12. MpesKkioyBaTeN 3a BKIIOYBAHE / U3KIIOUBaHE
13. Bpata Ha b6aTepusita

wEONONAWN =

PbKOBOACTBO 3a Ge3xmyHa Bpb3Ka 2.4G

1. U36yTaitte BpaTiukaTa Ha baTepusTa.

2. CBaneTe U30naLMOHHOTO ONNO Ha aTepusiTa. BKloYeTe NPeBKIoYBaTENs
Ha 3aXpaHBaHeTo.

3. 3BazieTe NpuemMHMKa 1 3aTBOpeTe BpaTuykaTa Ha GatepusTa.

4. BknioyeTe npuemHuka 8 USB nopTa Ha KOMNKOTBP.

3abenexka: PabpuyHaTa HacTpoKa Mo nogpasbupate 3a pexuma Ha
CBLP3BaHe Ha MULLIKATa e pexum 2.4G. AKO Bpb3KaTa e ycrelHa, NHAMKaTopET
32 pexuM 2.4G aBTOMATUYHO LLje Ce U3KKouM.

PbKoBOACTBO 3a Bluetooth Bpb3ka Ha MULIKaTa

yBepere ce, ye Ha MULIKATa € BK/IOYEHO, Npeau
Bluetooth casosiBaHeTo.
1. KpaTKo HaTucHeTe GyToHa 3a NpeBK/IoYBaHe Ha pexuMa, 3a fa nsbepete
Bluetooth pexum, KOTO 1a Gbae CBbP3aH, 1 CHOTBETHUSAT UHANKATOP B
ropHaTa YacT LLie Mra 6aBHO; MPOMLAXUTENHO HaTUCKaHe Ha KNaBuLLa 3a
npesknioyBaHe Ha pexuvma Bluetooth 1 CbOTBETHUAT UHAWKATOP B ropHaTa
4acT we mura 6bp30, Ced KOETo CABOsIBaHETO Ha Bluetooth we Gbae rotoso.
2. Brntovere Bluetooth Ha BaLLMs KOMMIOTLP UK APy YCTPOWCTBA, NOTbPCETE
v usbepete "PhilipsSPK7607" unun "SPK7607" 1 ctaptupaiite Bluetooth
CABOABaHETO, 10KATO CBLP3BAHETO 3aBbLPLIM.
3abenexka:
1. Bluetooth 5.0 He ce noaabpxa Ha Windows 7 1 no-crapu Bepcuu;
2. NneHTUhUKAUNOHHUAT HOMEp Ha YCTPOICTBOTO 3a Bluetooth 3.0 e
PhilipsSPK7607, nokato 3a Bluetooth 5.0 e SPK7607.

Meroa 3a Ha peXMM Ha
1. MulikaTa uma Tpu kaHana, 2.4G, Bluetooth 1 u Bluetooth 2, kouto mMoraT na
CBLPXAT TPW YCTPOMCTBA EHOBPEMEHHO.

2. MpeBkAtoyBaHe Ha pexxuma. HatucHeTe kpaTko ByToHa 3a NpeBKloYBaHe Ha
PEXIMA, CbOTBETHMAT MHAVKATOP 3a PEXMM B FOPHATA YaCT Lije CBETHE 3 3

Euonswns

CbAbpxaHue Ha onakoBKaTa

1. BeaxunyHa Muwka

2. Beaxuuen npuemHmK
3. PLKOBOACTEO Ha NOTPEGUTENS 1 BaXHA MH(BOPMALMS
4.1 AA GaTepus (8bTpe 8 MuLIKaTa)

CUCTEMHO n3KCKBaHE

1.1% USB nopt

2. MicrosoftWindows 7, Windows 8 , Windows 10 unu no-Hosa sepcust ;
Android 3.2 1 no-HoBU Bepcn ; MacOS 10.5 1 Mo-HoBM Bepcui;

TexHuueckn cneumdukaunn

Cebp3aHocT: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

BeaxnuHo edekTusHO pascrosiue: 15 M(2.4GHz) / 10 m(Bluetooth)
Bpoit yToHu: 7

XKMBOT Ha BYTOHMUTE Ha MULKATa: 3 MUIMOHA HATUACKAHMS Ha KNABIALIN
Pesonioums: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

3axpaHaaNe 1 *AA 6arepm| Philips

WnTepgeic: USB

Pasmepy Ha npogykTa: 117 530

9. Terno Ha npoaykTa: 979

OTcTpaHsBaHe Ha HeN3NPaBHOCTH

1. YBeperte ce, 4e USB 6e3XXUYHNSAT NPUEMHIK Ha NPOAYKTa € NPaBUIHO
BKJllodeH B USB nopta Ha komnioTbpa.

2. YBepeTe ce, Ye KOMNIOTLPLT OTFOBAPS Ha MUAHUMANHUTE CUCTEMHM
V3UCKBaHUS.

3. AKO Pa3CTOAHMETO MEXAY NPOAYKTA 1 NPUEMHIKA HaABULaBa edeKTuBEH
06xBaT, MONs, HamasneTe pasCTOAHNETO 3a No-A06pa NPOU3BOANTENHOCT.

AKO He MoxeTe Aa pa3peLunTe NpobiemMa, MONs, ONUTalTe ce 4a FO HamepuTe
ot yebcanta Ha Philips unu ot Han-61mskus Tbprosew,. Mons, He pasriobsisanTe
npoaykTa Hacuna.

BHumaHnue

1. DoToeneKkTpUYHaTa TEXHONOIUA MOXe NPaBWIHO ia OTKPMBA IBUXEHWNETO Ha
MULIKaTa BbPXy NOBEYETO NOBBPXHOCTU. He 13M0N13BaliTe MULLIKATa BbPXY
OTpassBaly, NPO3PaUHM NI HEPABHM NOBBLPXHOCTA.

2. Mons, u3non3saiiTe cyxa v Meka Kbphia 3a NOYNCTBaHeE Ha NPOAYKTA.

3. He croBaiiTe 1 He OrbBaiiTe NpoayKTa.

4. He pasrno6sigaiite nposykTa Hacuna

5. He HacouBaiiTe cBeT/IMHATa OT 1bHOTO Ha MULLIKATa KbM O4NTE BU

6. He nonapaiite noa AbXxAa, Ha CbHUE UK OFbH.

7. He n3nnaksaiiTe ANPEKTHO C BOAA.

Korisni¢ki priru¢nik | Croatian
Pregled funkcija

9. Indikator bezi¢nog nacina rada 2,4G
10. Gumb za prebacivanje nacina

11. Opti¢ki senzor

12. Prekida¢ ON / OFF

13. Vrata baterije

Vodit za bezi¢nu vezu 2,4G

1. Odgurnite poklopac baterije.

2. skinite izolacijski film s baterije. Uklju¢ite prekida¢ napajanja.

3. Izvadite prijamnik i zatvorite vratasca baterije.

4. Prikljucite prijamnik u USB prikljucak racunala.

Napomena: tvorni¢ki zadana postavka nacina povezivanja misa je nacin rada
2,4G. Ako je veza uspje3na, indikator nacina 2,4G automatski e se iskljuciti

Vodi¢ za Bluetooth vezu misa

Napomena: provjerite je i napajanje misa ukljuéeno prije Bluetooth uparivanja.
1 Kratko pritisnite gumb za prebacivanje naina rada da biste odabrali Bluetooth
nacin rada koji zelite povezati, a odgovarajuca lampica na vrhu polako ce
treptati; dugo pritisnite tipku za prebacivanje Bluetooth natina i odgovarajuca
lampica na vrhu brzo ce zatreptati, tada ¢e Bluetooth uparivanje biti spremno.
2.Ukljucite Bluetooth na ra¢unalu ili drugim uredajima, potraite i odaberite
"Philips SPK7607" ili "SPK7607" i zapoénite Bluetooth uparivanje dok veza ne
bude zavrsena.

Napomena:

1. Bluetooth 5.0 nije podrzan u sustavu Windows 7 i starijim verzijama ;

2. 1D uredaja za Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, dok je za Bluetooth 5.0
SPK7607.

Natin prebacivanja natina rada misa
1. Mi§ ima tri kanala, 2.4G, Bluetooth 1 Bluetooth 2, koji mogu istovremeno
povezati tri uredaja.

2. Prebacivanje natina. Kratko pritisnite gumb za prebacivanje natina rada,
odgovarajuci indikator nacina rada na vrhu svijetlit e 3 sekunde, a zatim ce se
iskljuciti. Prelazak na odgovarajucu opremu je dovrien. Ako indikator nacina
rada treperi polako, to znati da nacin rada nije povezan.

Podsjetnik za nisku bat
Kad se baterija ispraznila, indikator prazne baterije trepce crvenim svjetlom kako
bivas podsjetio na zamjenu baterije.

Sadrzaj pakiranja

2 Ee ¢ni prijemnik
3. Korisnicki priru¢nik i vazne informacije
4.1* AA baterija (unutar misa;

Zahtjev sustava

Y ava
2. DPI button 1. Optical sensor the corresponding equipment is completed. If the mode indicator is flashing 2. Please use dry and soft cloth to clean the product. CeKyHV 1 CNleq TOBA Lite M3racHe. [peMUHaBAHETO KbM CbOTBETHOTO 1. Kotati¢ za pomicanje 1.1+ USB prikljutak ) ) - .
5. Low battery indicator 12. ON/OFF switch slowly, it means that the mode has not been connected 3. Do not disassemble the product by force. 060py/ABaHe € 3aBbPLIEHO. AKO MHANKATOPT 3a PeXVM MUra 6aBHO, TOBa 2. Lijevii desnb\ gumb " 2 Mlsrosoﬂ Windows 7 _,__vadows 8., Windows 10 ili noviji : Android 3.2
6. Wireless receiver 13. Battery door . 4. Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes. 03HaYaBa, Ye PEXVMbT He e CBbp3aH. 3. Botni gumbi za naprijed / natrag noviji; Mac 05 10.5 i noviji;
7. Bluetooth mode 2 indicator 3. Take out the receiver and 4. Plug the receiver into the 5. Do not get in the rain or in the sun or fire. 4.DPI gumb N » o
close the battery door. USB port of a PC. 6. Do not flush directly with water. HanomHsiHe 3a HucKa 6aTepust 5. Inqu}gagor prazne baterije Tehnicke specifikacije
KOTaTo 3ApRALT Ha GATEpUATA & HUCHK, MHAVIKATOPYT 33 MSTOLIeHa GaTepHA 6. Bezicni prijemnik 1. Povezivost: 2,4 GHz / Bluetooth 3,0 / Bluetooth 5,0
Note: the factory default setting of the connection mode of mouse is 2.4G mode. If the MUra C YepBeHa CBETAMHA, 3a 4a BU HAMOMHM i 3aMeHuTe GaTepuaTa 7. Indikator Bluetooth natina rada 2 2. Efektivna udaljenost beZicne veze: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
connection is successful, the 2.4G mode indicator will automatically turn off. g - 8. Indikator Bluetooth nacina rada 1 3. Broj gumba: 7
o1 02 03 04 05 05 07
4. Zivotni vijek tipki misa: 3 milijuna pritisaka tipki ktery chcete pfipojit, a odpovidajici kontrolka nahofe bude pomalu blikat; 1. Fotoelektricka technologie dokae sprévné detekovat pohyb mysi na vétiné betyder det, at tilstanden ikke er tilsluttet. 5. Lage batterij-indicator 1.1 * usb-poort 3.0ta in ulos ja sulje pari kansi. tietokoneen USB-porttiin.

5. Razlucivost: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
6. Napajanje: 1 * AA Philips baterija

7. Sucelje: USB bezi¢ni prijamnik

8. Dimenzija proizvoda: 117 * 75 * 39mm

9. Tezina proizvoda: 979

Rjesavanje problema

1. Provjerite je li USB beiéni prijamnik proizvoda ispravno priklju¢en u USB
prikljucak racunala.

2. Provjerite zadovoljava li ra¢unalo minimalni sistemski zahtjev.

3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi ucinkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi.

Ako ne mozete rijesiti problem, pokusajte ga pronaci s web mjesta Philipsa ili
najblizeg prodavaca. Molimo nemojte rastavljati proizvod na silu.

Paznja

1. Fotoelektri¢na tehnologija moze ispravno otkriti kretanje mida na vecini
povriina. Nemojte Koristiti mié na bilo kojim reflektirajucim, prozirnim ili
neravnim povrsinama.

2.Za Ci3cenje proizvoda koristite suhu i meku krpu

3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.

4. Nemojte rastavljati proizvod nasilu.

5. Ne usmjeravajte svjetlost s dna mida na vase oéi.

6. Ne dolazite na kidu ili na sunce ili vatru.

7. Ne ispirati izravno vodom

Uzivatelska ptirucka | Cesko
Prehled funkci

1. Rolovaci kole¢ko

2. Levé a pravé tlacitko

3. Bocni tlacitka vpred / vzad

4. Tlacitko DPI

5. Indikétor vybité baterie

6. Bezdratovy pfijimac

7. Indikator rezimu Bluetooth 2

8. Indikator rezimu Bluetooth 1

9. Indikator bezdratového rezimu 2,4 G
10. Tlacitko pro prepnuti rezimu

11. Opticky senzor

12. Vypina¢ ON / OFF

13. Kryt baterie

Privodce bezdratovym pipojenim 2,4 G
1. Odsufite dvitka prostoru pro baterie.

2. Sejméte izolacni folii baterie. Zapnéte hlavni vypinac.

3. Vyjméte prulmac a zavfete dvitka baterie.

4. Pfipojte pfijimac k USB portu pocitace.

Poznamka: Vychozi tovrni nastaveni rezimu pfipojeni myzi je rezim 2,4 G. Pokud
je piipojent tispéiné, indikator rezimu 2.4G se automaticky vypne.

Pravodce pfipojenim Bluetooth mysi
Poznamka: pred parovanim Bluetooth se ujistéte, Ze je my3 zapnuta.
1. Krétkym stisknutim tlacitka pro prepnuti rezimu vyberte reim Bluetooth,
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dlouze stisknéte klavesu prepinace rezimu Bluetooth a odpovidajici kontrolka
nahoe rychle blika, poté bude parovani Bluetooth pripraveno.

2. Zapnéte Bluetooth vaieho pocitace nebo jiného zafizeni, vyhledejte a vyberte
.Philips SPK7607" nebo ,SPK7607" a spérujte Bluetooth, dokud neni pfipojeni
dokonéeno.

Poznamka:

1. Bluetooth 5.0 neni podporovan ve Windows 7 a nisich;

2.ID zafizeni pro Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, zatimco pro Bluetooth 5.0 je
SPK7607.

Zpusob pFepinani rezimu mysi

1. My& mé tfi kanaly, 2,4 G, Bluetooth 1 a Bluetooth 2, které umoziiui pfipojent
tfi zafizeni soucasné.

2. Prepinani rezimd. Krtce stisknéte tlaitko pro prepnuti rezimu, odpovidajict
indikator rezimu nahofe se rozsviti na 3 sekundy a pote zhasne. Pfepnuti na
OdpD\/IdajIcl zarlzenlje dokonéeno. Pokud indikétor reZzimu blika pomalu,
znamena to, Ze rezim nebyl pfipojen.

Piipomenuti vybi
Pokud je baterie téméF vybitd, indikator slabé baterie blika cervené, aby vam
pfipomnél, Ze je tieba baterii vyménit.

Obsah baleni

1. Bezdratova my$

2. Bezdratovy pfijima¢

3. Uzivatelska pfirucka a dulezité informace
4.1* AA baterie (uvnitf my3i)

Pozadavky na systém

1.1*USB port

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 nebo novéjsi; Android 3.2
a vyssi; Mac OS 10.5 a vys3si;

Technické specifikace

Pfipojeni: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

Bezdratova efektivni vzdalenost: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
pocet tlatitek: 7

Zivotnost tla¢itek mysi: 3 miliony stisknuti klaves

Rozliseni: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Napajeni: 1 *AA baterie Philips

Rozhrani: USB bezdratovy piijima¢

Rozméry produktu: 117 * 75 % 39 mm

. Hmotnost produktu: 97 g

CoNOUAWN =

Odstrafiovani problémi
1. U]lstete se, ze je bezdratovy pfijimac¢ USB produktu spravné zapojen do USB
portu pogitace.

2. Ujistéte se, e potita¢ spliiuje minimalni systémové pozadavky.

3. Pokud vzdalenost mezi vyrobkem a prijimacem presahuije efektivni dosah,
zmen3ete vzdalenost pro lepsi vykon.

Pokud nemUzete problém vyfesit, zkuste najit feSeni na webovych strankach
spole¢nosti Philips nebo u nejblizsiho prodejce. Produkt nerozebirejte nésilim.

Pozornost
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povrchti. Nepouzivejte my na zadném reflexnim, prihledném nebo nerovném
povrchu.

2. K &isténi produktu pouzijte suchy a mékky hadfik.

3. Vyrobek neskladejte ani neohybejte.

4. Produkt nerozebirejte nasilim

5. Nesmérujte svétlo ze spodni &asti mysi do vasich oéi.

6. Chrarite pred destém, sluncem nebo ohném.

7. Nesplachujte pfimo vodou.

Brugermanual | Dansk
Funktionsoversigt

1. Rullehjul

2. Venstre og hojre knap

3. Knapper fremad / bagud

4. DPI-knap

5. Indikator for lavt batteriniveau
6. Tradles modtager

7. Bluetooth-tilstand 2-indikator
8. Bluetooth-tilstand 1-indikator
9. 2.4G-tilstand-indikator

10. Knap til ombytning af tilstand
11. Optisk sensor

12. ON / OFF-kontakt

13. Batteridor

2.4G tradles forbindelsesvejledning

1. Skub batteridaekslet vaek.

2. Traek batteriets isoleringsfilm af. Teend for afbryderen.

3. Tag modtageren ud, og luk batteridaekslet.

4.Saet modtageren i USB-porten pa en pc.

Bemaerk: fabr ) for musens forbir 1d er 2.4G-tilstand.
Hvis forbmdelsen lykkes, slukkes indikatoren for 2.4G-tilstand automatisk.

Guide til Bluetooth-forbindelse p4 musen

Bemaerk: Sorg for, at musen er taendt, for Bluetooth-parring.

1. Kort tryk pa tilstandsknappen for at vaelge den Bluetooth-tilstand, der skal
tilsluttes, og den tilsvarende indikator pa toppen blinker langsomt; tryk lenge
pa Bluetooth-tilstandsknappen, og den tilsvarende indikator pa toppen blinker
hurtigt, sa er Bluetooth-parring klar.

2. Teend Bluetooth pa din computer eller andre enheder, sag og vaelg "Philips
SPK7607" eller "SPK7607", og start Bluetooth-parring, indtil forbindelsen er
gennemfort.

Bemaerk:

1. Bluetooth 5.0 understottes ikke pa Windows 7 og derunder ;

2. Enheds-id'et til Bluetooth 3.0 er Philips SPK7607, mens det for Bluetooth 5.0
er SPK7607.

Tilstandsskiftemetode for muse!

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 og Bluetooth 2, som kan forbinde tre
enheder pa samme tid.

2. Tilstandsskift. Kort tryk pa tilstandsknappen, den tilsvarende tilstandsindikator
overst vil veere taendt i 3 sekunder, og derefter vil den vaere slukket. Skiftet til det
tilsvarende udstyr er afsluttet. Hvis tilstandsindikatoren blinker langsomt,
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Pammdelse om lavt batteriniveau
Nér batte 1 er lav, blinker ir
minde d\g om at udsklfte batteriet.

for lavt batteri radt lys for at

Emballageindhold

1. Tradlos mus

2. Tradlos modtager

3. Brugermanual og vigtige oplysninger
4.1* AA batteri (inde i musen)

Systemkrav

1.1* USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 eller nyere , Android 3.2 og
nyere; Mac OS 10.5 og nyere;

Tekniske sp kationer

1. Forbindelse: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Tradlos effektiv afstand: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
3. Antal knapper: 7

4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk

5. Oplesning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stroamforsyning: 1 * AA Philips-batteri

7. Interface: USB tradles modtager

8. Produktdimension: 117 * 75 * 39mm

9. Produktvaegt: 97 g

Fejlfinding

1.Sorg for, at den tradlose USB-moditager af produktet er sat korrekt i
USB-porten pa computeren.

2. Serg for, at comp ) opfylder mini

3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren overst\ger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.

Huvis du ikke kan lase problemet, skal du prove at finde lesningen fra Philips
'websted eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.

Opmaerksomhed

1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens beveaegelse pa de fleste
overflader. Brug ikke musen pa reflekterende, gennemsigtige eller ujaevne
overflader.

2.Brug en tor og blod klud til at rengore produktet.

3. Produktet ma ikke foldes eller bojes

2. Demonter ikke produktet med magt.

5. Ret ikke lyset fra bunden af musen til dine ajne.

6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.

7. Skyl ikke direkte med vand.

Gebruikershandleiding | Nederlands
Functieoverzicht

1. Scrollwiel

2. Links en rechts knoppen

3. Vooruit / achteruit zijknoppen

4. DPI-knop

6. Draadloze ontvanger

7. Indicator Bluetooth-modus 2

8. Indicator Bluetooth-modus 1

9. 2.4G draadloze modus-indicator
10. Mode switch knop

11. Optische sensor

12. AAN / UIT-schakelaar

13. Batterijklep

2.4G draadloze verbindingsgids

1. Duw de batterijklep weg.

2. Trek de isolatiefilm van de batterij eraf. Zet de aan / uit-schakelaar aan.

3. Haal de ontvanger eruit en sluit de batterijklep.

4. Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.

Opmerking: de fabr van de verbir 1s van de muis is de
2.4G-modus. Als de verbinding ot stand is gebracht, gaat de 2.4G-modusindica-
tor automatisch uit.

Bluetooth-verbindingsgids van de muis
Opmerking: zorg ervoor dat de muis is ingeschakeld voordat u Bluetooth
koppelt.

1. Druk kort op de modusschakelaar om de Bluetooth-modus te selecteren die
moet worden verbonden, en het bijbehorende indicatielampje aan de
bovenkant knippert langzaam; Houd de Bluetooth-modusschakelaar lang
ingedrukt en het bijbehorende indicatielampje aan de bovenkant knippert snel,
waarna de Bluetooth-koppeling gereed is.

2. Schakel Bluetooth van uw computer of andere apparaten in, zoek en selecteer
"Philips SPK7607" of "SPK7607" en start Bluetooth-koppeling totdat de
verbinding is voltooid.

Opmerking:

1. Bluetooth 5.0 wordt niet ondersteund op Windows 7 en lager;

2. De apparaat-ID voor Bluetooth 3.0 is Philips SPK7607, terwljl voor Bluetooth
5.0 SPK7607 is.

Modusomschakelingsmethode van de muis

1. De muis heeft drie kanalen, 2.4G, Bluetooth 1 en Bluetooth 2, waarmee drie
apparaten tegelijkertijd kunnen worden verbonden.

2. Modusomschakeling. Druk kort op de modusschakelaar-knop, de
corresponderende modusindicator aan de bovenkant brandt gedurende 3
seconden en is dan uit. De overstap naar de bijbehorende apparatuur is
voltooid. Als de modusindicator langzaam knippert, betekent dit dat de modus
niet is verbonden.

Herinnering batterij bijna leeg
Als de batterij bijna leeg is, knippert de indicator voor een bijna lege batterij
rood om u eraan te herinneren de batterij te vervangen.

Inhoud verpakking

1. Draadloze muis

2. Draadloze ontvanger

3. Gebruikershandleiding en belangrijke informatie
4.1* AA-batterij (in muis)

Systeemvereiste

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 of hoger ; Android 3.2 en
hoger; Mac 0S 10.5 en hoger;

3. Technische specificaties

4. Connectiviteit: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

5. Draadloos Effectieve afstand: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
6. Aantal knoppen: 7

7. Levensduur muisknoppen: 3 miljoen toetsaanslagen

8. Resolutie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

9. Voeding: 1 * AA Philips-batterij

10. Interface: draadloze USB-ontvanger

11. Productafmetingen: 117 * 75 * 39 mm

12. Gewicht van het product: 97 g

Probleemoplossen
1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.

2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.

3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.

Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op
de Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet met
geweld.

Aandacht
1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
opperv\akken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
of oneffen opp: Kk
2 Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen.
3. Vouw of buig het product niet.
4. Demonteer het product niet met geweld.
5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.
6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.
7.Spoel niet direct met water.

Kéyttéohje | Suomi
Toimintojen yleiskatsaus

1. Vierityspyéra

Vasen ja oikea painike

Eteen / taakse sivupainikkeet
DPI-painike

Akun heikon varauksen ilmaisin
Langaton vastaanotin
Bluetooth-tilan 2 ilmaisin
Bluetooth-tilan 1 ilmaisin

2.4G langattoman tilan ilmaisin
10. Tilanvaihtopainike

11. Optinen anturi

12. PAALLE / POIS-kytkin

13. Akun luukku

VRNV AWN -

2.4G langaton yhteysopas
1. Tydnna akkukotelon kansi pois.
2. Veda pariston eristekalvo irti. Kytke virta virtakytkimesta.
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4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.
Huomaa: Hiiren yhteystilan tehdasasetus on 2,4G-tila. Jos yhteys onnistuu,
2.4G-tilan merkkivalo sammuu automaattisesti

Hiiren Bluetooth-yhteysopas

Huomaa: varmista, etta hiiren virta on paallad ennen Bluetooth-pariliitosta.

1. Valitse yhdistettéva Bluetooth-tila painamalla tilanvaihtondppéinta lyhyesti, ja
vastaava merkkivalo ylhaalla vilkkuu hitaasti; paina pitkaan Bluetooth-tilan
vaihtonappainté, ja vastaava merkkivalo yldosassa vilkkuu nopeasti, sitten
Bluetooth-pariliitos on valmis.

2. Kéynnista tietokoneen tai muiden laitteiden Bluetooth, etsi ja valitse "Philips
SPK7607" tai "SPK7607" ja aloita Bluetooth-pariliitos, kunnes yhteys on
muodostettu.

Huomaa:

1. Bluetooth 5.0 ei ole tuettu Windows 7: ssa ja sita vanhemmissa versioissa;

2. Bluetooth 3.0 -laitteen tunnus on Philips SPK7607, kun taas Bluetooth 5.0: n
SPK7607.

Hiiren tilanvaihtomenetelma

1. Hiirella on kolme kanavaa, 2.4G, Bluetooth 1 ja Bluetooth 2, jotka voivat liittaa
kolme laitetta samanaikaisesti.

2. Tilan vaihto. Paina lyhyesti tilanvaihtopainiketta, vastaava tilan ilmaisin
ylaosassa palaa 3 sekunnin ajan ja sitten se sammuu. Vaihto vastaavaan
laitteeseen on valmis. Jos tilan merkkivalo vilkkuu hitaasti, se tarkoittaa, etta
tilaa ei ole yhdistetty.

Muistutus tyhjasta
Kun akun varaus on véhissé, akun heikon varauksen merkkivalo vilkkuu
punaisena muistuttamaan sinua vaihtamaan akku.

Pakkauksen sisélto

1. Langaton hiiri

2.Langaton vastaanotin

3. Kéyttopas ja tarkeat tiedot
4.1* AA-paristo (hiiren sisalld)

Jarjestelmavaatimus
1.1 * USB-portti

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 tai uudempi, Android 3.2 tai
uudempi; Mac OS 10.5 ja uudemmat;

Tekniset tiedot

1. Yhteydet: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Langaton tehollinen etéisyys: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
3. Painikkeiden lukumaara: 7

4. Hiiren painikkeiden kayttoika: 3 miljoonaa nappainpainallukset
5. Resoluutio: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Virtaldhde: 1 * AA-Philips-paristo

7. Liitdnté: Langaton USB-vastaanotin

8. Tuotteen mitat: 117 * 75 * 39 mm

9. Tuotteen paino: 97g

Ongelmien karttoittaminen
1. Varmista, etta tuotteen langaton USB-vastaanotin on kytketty oikein
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2. Varmista, etta tietokone tayttaa jarjestelman vahimmaisvaatimukset.
3. Jos tuotteen ja vastaanottimen valinen etaisyys ylittaa tehollisen alueen,
pienenna etaisyytta paremman suorituskyvyn saavuttamiseksi.

Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrita I6ytaa ratkaisu Philipsin
verkkosivustolta tai lihimmaita jalleenmyyjalta. Ala pura tuotetta voimalla.

Huomio
1 Valosahkotekm\kka tunmstaa huren Inkkeen olkem uselmml\la pinnoilla. Ala
kayta hiirta t pinnoilla.

dytd tuotteen puhd\s(amlseen ku\vaa ja pehmeéa Iunaa
a taita tai taivuta tuotetta.

4. Al4 pura tuotetta voimalla.

5 Al suuntaa valoa hiiren alaosasta silmiin.

& mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.

7 Ala huuhtele suoraan vedella.

Manuel utilisateur | Francais
Apercu des fonctions

Roue de la souris

Boutons gauche et droit
Boutons latéraux avant / arriere
Bouton DPI

Indicateur de batterie faible
Récepteur sans fil

Indicateur du mode Bluetooth 2
Indicateur du mode Bluetooth 1
Indicateur de mode sans fil 2.4G
10. Bouton de commutation de mode
11. Capteur optique

12. Interrupteur MARCHE / ARRET
13. Porte de la batterie

LENONAWN =

Guide de connexion sans fil 2.4G

1. Poussez le couvercle du compartiment a piles.

2. Retirez le film isolant de la batterie. Allumez I'interrupteur d'alimentation.

3. Retirez le récepteur et fermez le couvercle du compartiment a piles.

4. Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.

Remarque: le réglage d'usine par défaut du mode de connexion de la souris est
le mode 2.4G. Si la connexion réussit, I'indicateur de mode 2.4G s'éteint
automatiquement.

Guide de connexion Bluetooth de la souris

Remarque: assurez-vous que la souris est allumée avant le couplage Bluetooth.

1. Appuyez briévement sur le bouton de commutation de mode pour
sélectionner le mode Bluetooth a connecter, et le voyant correspondant en haut
clignotera lentement; appuyez longuement sur la touche de commutation de
mode Bluetooth, et le voyant correspondant sur le dessus clignotera
rapidement, puis le couplage Bluetooth sera prét.

2. Activez le Bluetooth de votre ordinateur ou d'autres appareils, recherchez et
sélectionnez «Philips SPK7607» ou «SPK7607» et démarrez |'appairage Bluetooth
jusqu'a ce que la connexion soit établie.

Remarque:

1. Bluetooth 5.0 n'est pas pris en charge sur Windows 7 et les versions
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antérieures;
2. L'ID d'appareil pour Bluetooth 3.0 est Philips SPK7607, tandis que pour
Bluetooth 5.0 est SPK7607.

Méthode de changement de mode de la souris

1. La souris a trois canaux, 2.4G, Bluetooth 1 et Bluetooth 2, qui peuvent
connecter trois appareils en méme temps.

2. Changement de mode. Appuyez briévement sur le bouton de commutation
de mode, I'indicateur de mode correspondant sur le dessus sera allumé pendant
3 secondes, puis il s'éteindra. Le passage & I'équipement correspondant est
terminé. Si I'indicateur de mode clignote lentement, cela signifie que le mode
n'a pas été connecté.

Rappel de batterie faible
Lorsque la charge de la batterie est faible, I'indicateur de batterie faible clignote
en rouge pour vous rappeler de remplacer la batterie.

Contenu de I'emballage

1. Souris sans fil

2. Récepteur sans fil

3. Manuel d'utilisation et informations importantes
4.1 * pile AA (a I'intérieur de la souris)

Exigence du systéme

1.1* port USE

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou version ultérieure ,
Android 3.2 et supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;

Spéci
1. Connectivité: 2,4
2. Distance efficace sans fil: 15 m(2,4GHz) / 10 m(Bluetooth)
3. Nombre de boutons: 7

4. Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
6.
7.
8.
9.

ations (echnlques
: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

. Alimentation: 1 * pile AA Philips

. Interface: récepteur sans fil USB

. Dimension du produit: 117 * 75 * 39mm
Poids du produit: 97g

Dépannage

1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
branché sur le port USB de I'ordinateur.

2. Assurez-vous que l'ordinateur répond & la configuration systéme minimale
requise.

3. Sila distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.

Si vous ne parvenez pas a résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.

Attention

1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement de
la souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.

2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit.
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3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.
4. Ne démontez pas le produit de force

5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeux.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.

7. Ne pas rincer directement avec de I'eau;

Benutzerhandbuch | Deutsch
Funktionsiibersicht

1. Scrollrad

2. Linke und rechte Taste

3. Vorwarts- / Rickwarts-Seitentasten
4. DPI-Taste

5. Anzeige fir niedrigen Batteriestand
6. Drahtloser Empfanger

7. Bluetooth-Modus 2-Anzeige

8. Bluetooth-Modus 1-Anzeige

9. 2.4G Wireless-Modus-Anzeige

10. Modusschaltertaste

11. Optischer Sensor

12.Ein / Aus Schalter

13. Batterietur

2.4G Wireless-Verbindungshandbuch
1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg.
2. Ziehen Sie die Batterieisolierfolie ab. Schalten Sie den Netzschalter ein.
3. Nehmen Sie den Empfanger heraus und schlieBen Sie die Batterieabdeckung.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.
Hinweis: Die werkseitige Standardeinstellung fiir den Verbindungsmodus der
Maus ist der 2,4-G-Modus. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde,
erlischt die Anzeige fiir den 2.4G-Modus automatisch.

leif zur der Maus
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Maus eingeschaltet ist, bevor Sie Bluetooth
koppeln.
1. Dricken Sie kurz die Modus-Umschalttaste, um den zu verbindenden
Bluetooth-Modus auszuwahlen, und die entsprechende Kontrollleuchte oben
blinkt langsam; Driicken Sie lange auf die Bluetooth-Modus-Umschalttaste, und
die entsprechende Kontrollleuchte oben blinkt schnell, dann ist die
Bluetooth-Kopplung bereit.
2. Schalten Sie das Bluetooth Ihres Computers oder anderer Geréate ein, suchen
und wahlen Sie "Philips SPK7607" oder "SPK7607" und starten Sie die
Bluetooth-Kopplung, bis die Verbindung hergestellt ist.
Hinweis:
1. Bluetooth 5.0 wird unter Windows 7 und niedriger nicht unterstiitzt
2. Die Gerate-ID fiir Bluetooth 3.0 lautet Philips SPK7607, wéhrend fiir Bluetooth
5.0 SPK7607 lautet.

Modusumschaltmethode der Maus

1. Die Maus verfiigt ber drei Kanale, 2.4G, Bluetooth 1 und Bluetooth 2, tiber
die drei Gerate gleichzeitig verbunden werden kénnen.

2. Modusumschaltung. Driicken Sie kurz die Modusschaltertaste. Die
entsprechende Modusanzeige oben leuchtet 3 Sekunden lang und ist dann aus.
Der Wechsel zum entsprechenden Gerat ist abgeschlossen. Wenn
Modusanzeige langsam blinkt, bedeutet dies, dass der Modus nicht
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angeschlossen wurde.

Erinnerung an niedrigen Batteriestand
Wenn die Batterie schwach ist, blinkt die Anzeige fur niedrigen Batteriestand
rot, um Sie daran zu erinnern, den Akku auszutauschen.

Verpackungsinhalt
1. Kabellose Maus

2. Drahtloser Empfanger

3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1* AA-Batterie (in der Maus)

System Anforderungen

1.1 * USB-Anschluss

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 oder héher :  Android 3.2
und hoher; Mac 0S 10.5 und héher;

Technische Spezifikationen

1. Konnektivitat: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Drahtlos Effektive Entfernung: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Anzahl der Tasten: 7

4. Lebensdauer der Maustasten: 3 Millionen Tastenanschlage

5. Auflésung: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromversorgung: 1 * AA Philips Batterie

7. Schnittstelle: USB-Funkempfanger

8. Produktabmessung: 117 * 75 * 39 mm

9. Produktgewicht: 97g

Fehlerbehebung

1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfanger des Produkts richtig an den
USB-Anschluss des Computers angeschlossen ist.

2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungen erfillt.
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfanger einen effektiven Bereich
(iberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere Leistung zu
erzielen.

Wenn Sie das Problem nicht I6sen kénnen, versuchen Sie, die Lésung auf der
Philips Website oder beim nachstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen
Sie das Produkt nicht mit Gewalt.

Beachtung

1. Die fotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den
meisten Oberflachen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf
reflektierenden, transparenten oder unebenen Oberflachen.

2. Bitte verwenden Sie ein trockenes und weiches Tuch, um das Produkt zu
reinigen.

3. Das Produkt nicht falten oder biegen.

4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.

5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen.
6. Nicht in den Regen oder in die Sonne oder ins Feuer kommen.

7. Nicht direkt mit Wasser spilen.

Eyxetpidio xpriotn | EAAnvika
Emiokomtnon Aettoupyiag
1. TpOXOG KUALONG

2. ApLoTepd Kat GG Koupa
3. MAEUPLKA KoL EMTTPOG / THiow

4. Kouprti DPI

5. Evdelgn xaw})\nc umatapiag

6. AKTNG acUPHATOU

7.Evdeign Aettoupyiag Bluetooth 2

8. Evbeign Aetroupyiag Bluetooth 1

9. Evbeién aolppatng Aettoupyiag 2.4G
10. Kouprti SLakérmn Aettoupyiag

11. Omrtikog awobntripag

12. Awakomng évapéng / ARéng

13. Ndpta pratapiag

06ny6s acuppatng abvdeons 2.4G

1. TPWETE TV TOPTA TNG pratapiag.

2. TpaBrETe To povwTikG GpAp uratapiag. Evepyorotrote to Slakomn
Aettoupyiag.

3. Byd\te Tov 6EKTN Kat KAElOTE TV mﬁpm g pratapiag.

4. 30v8¢0Te To KT 01N B3PA USB £vOG UMOXOYLOTH.

Snueiwon;: N epyooTactak ToemAEY i pUBLLON TG AerToupyiag cbveEang
TOU TTOVTIKIOU Efva N AerToupyia 2.4G. EQv n 0UVSEGN Eival EMTUXAG, N EVOELEN
Aettoupyiag 2.4G Ba amevepyormoinBei autopata.

08nyo6g oovdeong Bluetooth tou movtikiod

Snpeiwon: BeBawBELTE OTLTO TOVTIKL ElVaL EVEPYOTIOINEVO TIpLY artd T
ouvbean Bluetooth.

1. Matfote oUVTOpA TO KOUUTH SLAKATTTN AetToupyiag yia va emAEEeTe T
Aettoupyia Bluetooth mou Ba ouvdeBei kat n uvﬂcrolxn EVOEIKTIKN Auxvia otnv
kopudr| Ba avaBooBrivet apyd. narncrz TIAPATETAUEVA TO TIARKTPO SLAKOTTTN
Aettoupyiag Bluetooth kat n a\mmonxn evbewktikn Auyvia oty Kopudr) Ba
QvaBoGBHVEL YPHYOPa KA, OTN GUVEKELD, ELOQYAYETE ThY KATAOTAON QVAMOVHS
Yia 60Zeugn Bluetooth.

2. Evepyorotjote To Bluetooth tou umoAoyloth oag i GAAwY GUOKELWY,
avadntrote kat emAéEte "PhilipsSPK7607" ) "SPK7607" kat EekvioTe tn o0TeuEn
Bluetooth éwg 6tou ohokAnpwOel n clvdean.

Snueiwon:

1. To Bluetooth 5.0 8ev umootnpidetat ata Windows 7 kat KTw .

2. To avayvwpLoTiké ouokeur yia Bluetooth 3.0 eivat to PhilipsSPK7607, evi yia
7o Bluetooth 5.0 eivat SPK7607

Mé£B0dog evarayrig TpOTOL AELToupYiag TOU TTOVTLKLOU

1. To movtikt StaBétel Tpia kavahia, 2.4G, Bluetooth 1 kat Bluetooth 2, ta omoia
LTIOPOGY VOl GUVGECOUY TPELG GUGKELES TAUTOXPOVA.

2. Evadhay Aettoupyias. MaTrioTe oGvTopa To koupr Slaxémn Aetroupyias, n
avtioton evbeldn Aertoupytag otnv kopudr Ba avépet ya 3 SeutepbAera kat
ot ouvéxela Ba oBroeL O SLaKOTTTNG 0ToV avTioToLyo ESOTTA wuo
ohokAnpwOnke. Eav n évdel§n Aettoupyiag avaBooPrivet apyd, autd onpaivet ott
N Aettoupyia Sev éxet cuvBEBeL

YmevBupLon xapnAng pratapiag

‘Otav n tox0g TG pratapiag eivat xapnAn, n évelgn xapnAng uratapiag
avaBooPrvel Pe KOKKIVO GpwG yLa va 0ag UTIEVBUPIOEL VA AVTIKATAOTHOETE TV
pmatapia.

Nepexdpeva ouokevaoiag

1. Aclppato movtik
2. AékTnG achppatou

3. EyXelpi6lo xpriotn KaL onpavTikég mAnpodopieg
4.1 * pratapia AA (péoa oto Trovtiky)

Amaitnon cuothparog

1.1*80pa USB

2. MicrosoftWindows 7, Windows 8 , Windows 10 A petayevéatepn £k6oon :
Android 3.2 kat peTayevéoTepeg ekOOOELS . MacOS 10.5 kat avw.

Texvikég mpodlaypadés

SuvbeadTnTa: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5

Aclpparo AroteAeopatiki anéotaon: 15u(2.4GHz) / 10u(BIuelooth)
ApBLOS KOUMTILV: 7

ALAPKELA KOUPTILV TIOVTIKIOU: 3 EKATOUHUPLA TTANKTPOAOYHOELS
AvéAuon: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Tpododooia: 1 * patapia AAPhilips

Aienagr: AoUppiatog ekt USB

Adotaon mpoivtog: 117 * 75 * 39mm

B&pog mpoiovTog: 97g

LENOUVAWN=

Avtipetwmion npoﬁ)\nuarmv

1. BeBawwBeite 611 0 acvppatog Séktng USB Tou poidvTog eivat owotd
GUVBEBEREVOC 0T BGpa USB TOU UTOAOYLOTH.

2. BEBuwBEITE 5T 0 UTTOAOYLOTIG TANPO TG EAAXIOTEG AMLTACELS GUOTAATO,
3. E4v n anéotaon PETagy Tou poidvtog Kat tou béktn urtepBaivet éva
QATOTEAEOHATIKG EUPOG, HEWDOTE TNV AMOOTAON Y1a KAAUTEPN anb500n.

Edv dev propeite va Aoete To TpdRANua, poomabrjote va Bpeite tn Abon and
Tov LotéTomo g Philips ) and tov mAnctéotepo kataotnua Alavikrg. Mnv
QMOCUVAPHOAOYELTE TO POV e Bia.

Npoocoxn

1. H GWTONAEKTPLKF TEXVONOY(a UTTOPEL VAL QVIXVEGOEL OWOTA TNV Kivnon Tou

TIOVTIKIOU ot TIEPIOCOTEPE EMIOAVELES. MV XPNOLHOTIOLE(TE TO TOVTIKL OE
. dladaveig |‘1

2. XpNOWOTIOWOTE OTEYVO Kat pahakd Tavi yia va kaBapioeTe To Tpoidv.

3. Mnv SUThbvete A AuyiGeTe To Tpoidv.

4. Mnv amoouvapUOAOYELTE TO rrpolov ME Bxa

5. MV KateuBGVETE TO GG ard To KATW HEPOG TOU TTOVTIKIOU 0Ta PATa 00,

6.

7.

Mnv népete otn BpoyA A oTov Ao A oTn pwTid.
Mnv §emAévete ameuBeiag pe vepo.

Felhasznaloi eZ|konyv | Magyar

Gorditd kerek

Bal és jobb gomb

Elére / hatra gombok

DPI gomb

Az akkumulator lemerilésének jelzsje
Vezeték nélkili vevé

Bluetooth mdd 2 jelzé

Bluetooth mdd 1 jelzé

2,4 G vezeték nélkili mad jelzé

0. M6dvalts gomb

SveNouswN =
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11. Optikai érzékeld
12. BE / Kl kapcsolé
13. Akkumultor ajtaja

2.4G vezeték nélkili kapcsolat Gtmutaté

1. Tolja el az akkumulator ajtajat.

2. Hiizza le az akkumuldtor szigeteld folidjat. Kapcsolja be a fékapcsolot.

3. Vegye ki a vevét és csukja be az elemtarté ajtajat.

4. Csatlakoztassa a vevét a szamitégép USB-portjahoz.

Megjegyzés: Az egér kapcsolati médjanak gyéri alapértelmezett bedllitédsa 2.4G
mad. Sikeres kapcsolat esetén a 2.4G mad jelz6 automatikusan kikapcsol.

Az egér Bluetooth csatlakozasi utmutatdja

Megjegyzés: a Bluetooth pérositas elstt ellenérizze, hogy be van-e kapcsolva az
egér.

1. Roviden nyomja meg az U alté gombot a c

Bluetooth mdd kivalasztasdhoz, és a tetején lévé megfelel Jelzofeny Iassan
villog; hosszan nyomja meg a Bluetooth méd kapcsolé gombot, és a megfelelé
jelz5fény a tetején gyorsan villogni kezd, majd a Bluetooth parositas készen all.
b Kapcsolja be a szamitogép vagy més eszkozok Bluetooth-jat, keresse meg és
valassza ki a ,,Phll\ps SPK7607" vagy ,SPK7607" elemet, és inditsa el a Bluetooth
parositast, amig a kapcsolat létre nem jon.

Megjegyzés:

1. A Bluetooth 5.0 nem tdmogatott a Windows 7 és Ujabb verzidkban ;

2. A Bluetooth 3.0 eszk6zazonositéja a Philips SPK7607, mig a Bluetooth 5.0
esetében az SPK7607.

Az egér médvaltasi modszere
1. Az egérnek harom csatornaja van, a 2.4G, a Bluetooth 1 és a Bluetooth 2,
amelyek egyszerre harom eszkézt képesek 6sszekapcsolni.
2. Modvaltds. Réviden nyomja meg az iizemmédvaltd gombot, a megfeleld
izemmédjelz6 a tetején 3 masodperclg vllaglt majd kialszik. A megfelelé

ésre valo valtas 4d jelzéje lassan villog, az
azt jelenti, hogy az izemméd nincs csatlakoztatva

Alacsony akkumulatorszint-emlékezteté
Ha az akkumulator toltéttségi szintje alacsony, az akkumulator lemeriilésének
jelz&fénye pirosan villog, hogy emlékeztesse az elem cseréjére.

A csomagolas tartalma

1. Vezetéknélkiili egér

2. Vezeték nélkili vevé

3. Felhasznaléi kézikonyv és fontos informaciok
4.1 AA elem (belsé egér)

Rendszerkovetelmeny

1.1%

2. Microsoft Windows 7 » Windows 8 , Windows 10 vagy jabb ; Android 3.2
&s tjabb; Mac 05 10.5 és Gjabb;

Miszaki adatok

1. Kapcsolédas: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Vezeték nélkili tényleges tavolsdg: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Gombok szama: 7

2. Egérgombok élettartama: 3 millio billentydledités
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5. Felbontas: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
6. Tapellatas: 1 * AA Philips akkumulator

7. Interfész: USB vezeték nélkili vevd

8. Atermék mérete: 117 * 75 * 39 mm

9. Atermék stlya: 97g

Hibaelharitas

1. Ellendrizze, hogy a termék USB vezeték nélkilli vevéje megfeleléen
csatlakozik-e a szamitégép USB-portjahoz.

2. Ellendrizze, hogy a szamitégép megfelel-e a rendszer minimalis
kovetelményeinek.

3. Ha a termék és a vevé koz6tti tavolsag meghaladja az effektiv tartomanyt, a
jobb teljesitmény érdekében csokkentse a tavolsagot.

Ha nem tudja megoldani a problémat, kérjiik, prébalja megtalalni a megoldast a
Philips webhelyén vagy a legkszelebbi kereskeddnél. Kérjiik, ne bontsa szét
erészakkal a terméket.

Figyelem
1. A fotoelektromos technologia helyesen érzékeli az egér mozgasat a legtsbb
feliileten. Ne hasznalja az egeret fényvisszaverd, atlatsz6 vagy egyenetlen
en.
, széraz és puha ruhéval tisztitsa meg a terméket.
3.Ne hajtsa ossze vagy hajlitsa meg a terméket.
4. Ne szerelje szét a terméket er6szakkal.
5. Ne iranyitsa a fényt az egér aljatol a szemére.
6. Ne keriiljon esébe, napsiitésbe vagy tlizbe.
7. Ne oblitse le kézvetlenil vizzel

Manuale utente | Italiano
Panoramica delle funzioni

1. Rotella di scorrimento

2. Pulsanti sinistro e destro

3. Pulsanti laterali avanti / indietro

4. Pulsante DPI

5. Indicatore di batteria scarica

6. Ricevitore wireless

7. Indicatore della modalita Bluetooth 2
8. Indicatore della modalita Bluetooth 1
9. Indicatore della modalita wireless 2.4G
10. Pulsante di cambio modalita

11. Sensore ottico

12. Interruttore ON / OFF

13. Sportello della batteria

Guida alla connessione wireless 2.4G

1. Spingere via lo sportello della batteria.

2. Rimuovere la pellicola isolante della batteria. Accendi I'interruttore di
alimentazione.

3. Estrarre il ricevitore e chiudere lo sportello della batteria.

4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un PC.

Nota: I'impostazione predefinita di fabbrica della modalita di connessione del
mouse & la modalita 2.4G. Se la connessione ha esito positivo, I'indicatore della
modalita 2.4G si spegnera automaticamente.
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Guida alla connessione Bluetooth del mouse

Nota: assicurarsi che il mouse sia acceso prima dell'accoppiamento Bluetooth.

1. Premere brevemente il pulsante di commutazione della modalita per
selezionare la modalita Bluetooth da collegare e I'indicatore luminoso
corrispondente in alto lampeggera lentamente; premere a lungo il tasto di
commutazione della modalna Bluetooth e I'indicatore luminoso comspondeme
in alto 1te, quindi I' Bluetooth sara pronto.
2. Accendi il Bluetooth del tuo computer o di altri dispositivi, cerca e seleziona
"Philips SPK7607" 0 "SPK7607" e avvia |'associazione Bluetooth fino al
completamento della connessione.

Nota:

1. Bluetooth 5.0 non & supportato su Windows 7 e versioni precedenti;

2. L'ID del dispositivo per Bluetooth 3.0 & Philips SPK7607, mentre per Bluetooth
5.0 & SPK7607.

Metodo di commutazione della modalita del mouse

1.1l mouse ha tre canali, 2.4G, Bluetooth 1 e Bluetooth 2, che possono
connettere tre dispositivi contemporaneamente.

2. Cambio di modalita. Premere brevemente il pulsante di cambio modalita,
I'indicatore di modalita corrispondente in alto si accendera per 3 secondi, quindi
si spegnera. Il passaggio all'apparecchiatura corrispondente & completato. Se
I'indicatore della modalita lampeggia lentamente, significa che la modalita non
@ stata collegata.

Promemoria di batteria scarica
Quando la carica della batteria & bassa, I'indicatore di batteria scarica lampeggia
in rosso per ricordare di sostituire la batteria

Contenuto della confezione

1. Mouse senza fili

2. Ricevitore wireless

3. Manuale dell'utente e informazioni importanti
4.1 * batteria AA (all'interno del mouse)

Requisito del sistema

1.1%p

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 o versioni successive :
Android 3.2 e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;

Specifiche tecniche

Connettivita: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Wireless distanza effettiva: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Numero di pulsanti: 7

Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute
Risoluzione: 800/1200/1600/2400/3200 DPI
Alimentazione: 1 batteria AA Philips

Interfaccia: ricevitore wireless USB

Dimensioni del prodotto: 117 * 75 * 39 mm

Peso del prodotto: 97 g

WONOUVAWN =

Risoluzione dei problemi

1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia collegato
correttamente alla porta USB del computer.

2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.

3. Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva, ridurre
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la distanza per ottenere prestazioni migliori.

Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore piu vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.

Attenzione

1. La tecnologia fotoelettrica pud rilevare correttamente il movimento del
mouse sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici
riflettenti, trasparenti o irregolari.

2.Si prega di utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.

3. Non piegare o piegare il prodotto.

4. Non smontare il prodotto con la forza

5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi.

6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.

7. Non risciacquare direttamente con acqua

Brukerh&ndbok | Norsk
Funksjonsoversikt

1. Rullehjul

2. Venstre og hayre knapp

3. Knapper forover / bakover

4. DPI-knapp

5. Indikator for lavt batteriniva

6. Tradles mottaker

7. Indikator for Bluetooth-modus 2
8. Indikator for Bluetooth-modus 1
9. Indikator for 2.4G tradles modus
10. Modusbryter-knapp

11. Optisk sensor

12.PA / AV-bryter

13. Batteridor

2.4G tradles tilkoblingsguide

1. Skyv batteriluken bort.

2. Trekk av batteriets isolasjonsfilm. Sla p strombryteren.

3. Ta ut mottakeren og lukk batteridekselet.

4. Koble mottakeren til USB-porten pa en PC.

Merk: fabrikkinnstillingen for tilkoblingsmodus til musen er 2.4G-modus. Hvis
tilkoblingen lykkes, slas 2,4G-modusindikatoren automatisk av.

Guide for Bluetooth-tilkobling p4 musen

Merk: sorg for at musen er slatt pa for Bluetooth-paring.

1. Trykk kort p& modusbryterknappen for & velge Bluetooth-modus som skal
kobles til, og den tilsvarende indikatorlampen p& toppen vil blinke sakte; trykk
lenge pa Bluetooth-modusbryteren, og den tilsvarende indikatorlampen pa
toppen vil blinke raskt, sa vil Bluetooth-paringen vaere klar.

2.5la pa Bluetooth pa datamaskinen eller andre enheter, sok og velg "Philips
SPK7607" eller "SPK7607" og start Bluetooth-paring til tilkoblingen er fullfort.
Merk:

1. Bluetooth 5.0 stottes ikke pa Windows 7 og nyere ;

2. Enhets-ID for Bluetooth 3.0 er Philips SPK7607, mens for Bluetooth 5.0 er
SPK7607.

Modusbyttemetode pa musen

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 og Bluetooth 2, som kan koble til tre
enheter samtidig.

2. Modusbytte. Trykk kort p& modusbryterknappen, den tilsvarende
modusindikatoren pa toppen vil vaere pa i 3 sekunder, og deretter vil den veere
av. Bryteren til tilsvarende utstyr er fullfert. Hvis modusindikatoren blinker sakte,
betyr det at modusen ikke er koblet til.

Paminnelse om lavt batteriniva
Nar batteristrammen er lav, blinker indikatoren for lavt batteri redt for & minne
deg pé & bytte batteri.

Emballasjens innhold

1. Tradles mus

2. Tradles mottaker

3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri (inne i musen)

Systemkrav

1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere , Android 3.2 og
nyere; Mac 05 10.5 og nyere;

Tekniske spesifikasjoner

1. Tilkobling: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Tradles effektiv avstand: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Antall knapper: 7

4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetrykk

5. Opplesning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stroamforsyning: 1 * AA Philips-batteri

7. Grensesnitt: USB tradles mottaker

8. Produktdimensjon: 117 * 75 * 39mm

9. Produktvekt: 97g

Feilseking

1. Forsikre deg om at den tradlese USB-mottakeren til produktet er riktig koblet
til USB-porten pa datamaskinen.

2. Forsikre deg om at inen oppfyller minim til systemet.

3. Hvis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omréde, ma du redusere avstanden for bedre ytelse.

Huvis du ikke kan lase problemet, kan du preve & finne lesningen fra
Philips-nettstedet eller naermeste forhandler. Ikke demonter produktet med
makt.

Merk folgende

1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser p de fleste
overflater. Ikke bruk musen pa reflekterende, gjennomsiktige eller ujevne
overflater.

2. Bruk en torr og myk klut til & rengjore produktet.

3. Ikke brett eller boy produktet.

4. Ikke demonter produktet med makt.

5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til oynene dine.

6. Ikke kom i regn eller i solen eller ilden.

7. Ikke skyll direkte med vann

Instrukcja obstugi | Polski
Przeglad funkji

1. Kétko przewuania

2. Lewy i prawy przycisk

3. Przyciski boczne do przodu / do tylu

4. Przycisk DPI

5. Wskaznik niskiego poziomu baterii

6. Bezprzewodowy odbiornik

7. Wskaznik trybu Bluetooth 2

8. Wskaznik trybu Bluetooth 1

9. Wskaznik trybu bezprzewodowego 2.4G
10. Przycisk zmiany trybu

11. Czujnik optyczny

12. Przefacznik wiacz / wytacz

13. Drzwiczki baterii

ym 2.4G

po
1. Odsun pokrywe baterii
2. Zdejmij folie izolacyjna baterii. Wlacz wylacznik zasilania.

3. Wyjmij odbiornik i zamknij komore baterii.

4. Podacz odbiornik do portu USB komputera.

Uwaga: domyslne ustawienie fabryczne trybu polaczenia myszy to tryb 2.4G.
Jesli potaczenie sie powiedzie, wskaznik trybu 2.4G wylaczy sie automatycznie.

Przewodnik potaczenia Bluetooth myszy

Uwaga: upewnij sie, ze mysz jest wiaczona przed parowaniem Bluetooth.

1. Krdtko naciénij przycisk przelaczania trybu, aby wybrac tryb Bluetooth do
podiaczenia, a odpowiednia lampka kontrolna na gérze bedzie powoli miga¢;
diugo naciénij klawisz przetaczania trybu Bluetooth, a odpowiednia lampka
kontrolna na gérze zacznie szybko migac, a nastepnie parowanie Bluetooth
bedzie gotowe.

2. Wiacz Bluetooth w komputerze lub innym urzadzeniu, wyszukaj i wybierz
,Philips SPK7607" lub ,SPK7607" i rozpocznij parowanie Bluetooth, az
pofaczenie zostanie zakonczone.

Uwaga:

1. Bluetooth 5.0 nie jest obstugiwany w systemie Windows 7 i starszych ;

2. Identyfikator urzadzenia dla Bluetooth 3.0 to Philips SPK7607, natomiast dla
Bluetooth 5.0 to SPK7607.

Metoda przefaczania trybu myszy
1. Mysz ma trzy kanaly, 2.4G, Biuetooth 1 i Bluetooth 2, ktére moga taczy¢ trzy
urzadzenia w tym samym czasie.

2. Przefaczanie trybu, Krétko naciénij przycisk przetgczania trybu, odpowiedm
wskaznik trybu na gérze bedzie wigczony przez 3 sekundy, a nastepnie zgasnie.
Przelaczenie na odpowiedni sprzet jest zakoriczone. Jedli wskaznik trybu miga
powali, 0znacza to, ze tryb nie zostal podfaczony.

Przypomnienie o niskim poziomie baterii
Gdy poziom natadowania baterii jest niski, wskaznik niskiego poziomu baterii
miga na czerwono, przypominajgc o koniecznosci wymiany baterii.

Zawartoé¢ opakowania
1. Bezprzewodowa mysz

2. Bezprzewodowy odbiornik

3. Instrukcja obstugi i wazne informacje
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4.1 * bateria AA (wewnatrz myszy)

Wymagania systemowe

1.1* port USB

2. Microsoft Windows 7 . Windows 8 . Windows 10 lub nowszy ; Android 3.2
nowszy; Mac OS 10.5 i nowsze;

Specyfikacja techniczna
tacznosc: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

Efektywna odlegloé¢ bezprzewodowa: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Liczba przyciskow: 7

2Zywotnos¢ przyciskow myszy: 3 miliony nacisniec klawiszy
Rozdzielczoé¢: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Zasilanie: 1 * bateria AA Philips

Interfejs: bezprzewodowy odbiornik USB

Wymiar produktu: 117 * 75 * 39 mm

. Waga produktu: 97g

LENOUAWN =

Rozwiazywanie probleméw
1. Upewnij sie, ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidfowo
podfaczony do portu USB komputera.

2. Upewnij sie, ze komputer spetnia minimalne wymagania systemowe.

3. Jesli odlegtoé¢ miedzy produktem a odbiornikiem przekracza efektywny
zasieg, zmniejsz odleglosc, aby uzyskac lepsza wydajnosé.

Jedli nie mozesz rozwiazad problemu, sprébuj znalez¢ rozwiazanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowa¢
produktu na site.

Uwaga

1. Technologla fotoelektryczna moze prawidiowo wykrywac ruch myszy na
wiekszosci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych lub
nieréwnych powierzchniach.

2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i migkkiej szmatki.

3. Nie sktadaj ani nie zginaj produktu.

4. Nie nalezy demontowac produktu na site.

5. Nie kieruj $wiatfa ze spodu myszy na ocz

6. Nie wystawiaj na deszcz, storice ani ogien.
7. Nie splukiwaé bezposrednio woda.

Manual do usuério | Portugués
Visao geral da funcao

_Roda de rolagem

Botdes esquerdo e direito

Botdes laterais para frente / para tras
Botao DPI

Indicador de bateria fraca
Receptor sem fio

Indicador de modo 2 de Bluetooth
Indicador de modo 1 de Bluetooth
Indicador de modo sem fio 2.4G
10. Botdo de mudanca de modo

11. Sensor optico

12. Chave ON / OFF

voNOUsWN =
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13. Porta da bateria

Guia de conexao sem fio 2.4G

1. Empurre a porta da bateria para longe.

2. Retire a pelicula isolante da bateria. Ligue o botéo liga / desliga.

3. Retire o receptor e feche a porta da bateria,

4. Conecte o receptor a porta USB de um PC.

Nota: a configuracao padrao de fabrica do modo de conexao do mouse é o
modo 2.4G. Se a conexao for bem-sucedida, o indicador do modo 2.4G desligara
automaticamente.

Guia de conexao Bluetooth do mouse
Nota: certifique-se de que o mouse esteja ligado antes do emparelhamento
Bluetooth.
1. Pressione rapidamente o botéo de mudanca de modo para selecionar o modo
Bluetooth a ser conectado e a luz indicadora correspondente na parte superior
piscara lentamente; pressione longamente a tecla de mudanca de modo
Bluetooth e a luz indicadora correspondente na parte superior piscard

entao o emp: 1to Bluetooth estara pronto.
2. Ligue o Bluetooth do seu computador ou outros dispositivos, pesquise e
selecione "Philips SPK7607" ou "SPK7607" e inicie o emparelhamento Bluetooth
até que a conexao seja concluida.
Nota:
1. Bluetooth 5.0 ndo é compativel com Windows 7 e inferior;
2.0 ID do dispositivo para Bluetooth 3.0 é Philips SPK7607, enquanto para
Bluetooth 5.0 é SPK7607.

Método de mudanca de modo do mouse

1.0 mouse possui trés canais, 2.4G, Bluetooth 1 e Bluetooth 2, que podem
conectar trés dispositivos a0 mesmo tempo.

2. Mudanca de modo. Pressione rapidamente o botao de mudanca de modo, o
indicador de modo correspondente na parte superior ficaré ligado por 3
segundos e, em seguida, sera desligado. A mudanca para o equipamento
correspondente esta concluida. Se o indicador de modo estiver piscando
lentamente, significa que o modo nao foi conectado.

Lembrete de bateria fraca
Quando a bateria esta fraca, o indicador de bateria fraca pisca na luz vermelha
para lembra-lo de substituir a bateria.

Conteido da embalagem

1. Mouse sem-fio

2. Receptor sem fio

3. Manual do usudrio e informagaes importantes
4.1* pilha AA (dentro do mouse)

Requisitos do sistema

1.1* porta USB

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 , Windows 10 ou posterior : Android 3.2 e
superior; Mac 0S 10.5 e superior;

Especificacbes técnicas

1. Conectividade: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
2. Distancia efetiva sem fio: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Numero de botées: 7
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4. Vida util dos botoes do mouse: 3 milhdes de pressionamentos de tecla
5. Resolucao: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Fonte de alimentacao: 1 * pilha AA Philips

7. Interface: receptor USB sem fio

8. Dimensao do produto: 117 * 75 * 39 mm

9. Peso do produto: 97g

Solugdo de problemas
1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente & porta USB do computador.

2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema.
3.Se a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva, reduza
a distancia para um melhor desempenho.

Se nao conseguir resolver o problema, tente encontrar a solucao no site da
Philips ou no revendedor mais proximo. Nao desmonte o produto a forga

Atencao

1. A tecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do mouse
na maioria das superficies. Nao use 0 mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.

2. Use um pano seco e macio para limpar o produto.

3. Nao dobre nem dobre o produto.

4.Néo desmonte o produto a forca.

5. Nao direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.

6. Nao fique na chuva, no sol ou no fogo

7.Nao lave diretamente com agua.

Manual de utilizare | Romana
Prezentare generala a functiei

1. Rotita de derulare

2. Butoane stanga si dreapta

3. Butoane laterale inainte / inapoi
4. Butonul DPI

5. Indicator de baterie descdrcata
6. Receptor wireless

7. Indicator modul Bluetooth 2

8. Indicator modul Bluetooth 1

9. Indicator de mod wireless 2.4G
10. Buton comutare mod

11. Senzor optic

12. Comutator PORNIT / OPRIT

13. Usa bateriei

Ghid de conexiune wireless 2.4G
1. Impingeti usa bateriei.

2. Scoateti folia izolatoare a bateriei. Porniti comutatorul de alimentare.

3. Scoateti receptorul si inchideti usa bateriei.

4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.

Noté&: setarea implicita din fabricd a modului de conectare al mouse-ului este
modul 2.4G. Daca conexiunea are succes, indicatorul de mod 2.4G se va opri
automat.

Ghid de conexiune Bluetooth al mouse-ului
Not&: asigurati-va ca este pornit mouse-ul inainte de asocierea Bluetooth.
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1. Apasati scurt butonul de comutare a modului pentru a selecta modul
Bluetooth care urmeaza sé fie conectat, iar indicatorul luminos corespunzéator
din partea de sus va clipi lent; apasati lung tasta de comutare a modului
Bluetooth si indicatorul luminos corespunzator din partea de sus va clipi rapid,
apoi asocierea Bluetooth va fi gata.

2. Porniti Bluetooth-ul computerului sau al altor dispozitive, cdutati si selectati
Philips SPK7607" sau ,SPK7607" si incepeti asocierea Bluetooth pand cand
conexiunea este finalizata.

Nota:

1. Bluetooth 5.0 nu este acceptat pe Windows 7 si versiuni ulterioare ;

2.1D-ul dispozitivului pentru Bluetooth 3.0 este Philips SPK7607, in timp ce
pentru Bluetooth 5.0 este SPK7607.

Metoda de comutare a modului mouse-ului

1. Mouse-ul are trei canale, 2.4G, Bluetooth 1 si Bluetooth 2, care pot conecta
trei dispozitive in acelasi timp.

2. Comutarea modului. Apasati scurt butonul de comutare a modului,
indicatorul de mod corespunzitor din partea de sus va fi aprins timp de 3
secunde, apoi va fi oprit. Comutarea la echipamentul corespunzator este
finalizatd. Daca indicatorul de mod clipeste lent, inseamna ca modul nu a fost
conectat.

Memento baterie descarcata
Cand bateria este descarcata, indicatorul bateriei descércate clipeste cu lumina
rosie pentru a vd reaminti sa inlocuiti bateria.

Continutul ambalajului

1. Mouse fara fir

2. Receptor wireless

3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1 * baterie AA (in interiorul mouse-ului)

Cerinte de sistem

1.1* port USB

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 sau o versiune ulterioard
: Android 3.2 si versiuni ulterioare ; Mac OS 10.5 si versiuni ulterioare;

Specificatii tehnice

1. Conectivitate: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Distantd efectiva fér fir: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)

3. Numar de butoane: 7

4. Durata de viaté a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apésari de taste
5. Rezolutie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Sursa de alimentare: 1 * baterie AA Philips

7. Interfata: receptor wireless USB

8. Dimensiunea produsului: 117 * 75 * 39 mm

9. Greutatea produsului: 97g

Depanare
1. Asigurati-va cd receptorul wireless USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului.

2. Asigurati-va ca computerul indeplineste cerintele minime de sistem.

3. Dacd distanta dintre produs si receptor depaseste o gama eficientd, va rugam
sa reduceti distanta pentru o performantd mai buna.

Dac nu puteti rezolva problema, incercati s3 gésiti solutia de pe site-ul Philips
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sau cel mai apropiat distribuitor. V& rugam sa nu dezasamblati produsul cu forta.

Atentie

1. Tehnologia fotoelectrica poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.

2.V rugam s folositi o carpa moale si uscaté pentru a curéta produsul.

3. Nu pliati si nu indoiti produsul

4. Nu dezasamblati produsul cu forta.

5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului catre ochi.

6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.

7. Nu spalati direct cu apa.

PyKOBOACTBO nosnb3osatens | pycckuin
0630p yHKUMI

. Koneco npokpyTku

Jlesasi v NpaBasi KHOMKY

BOKOBbIE KHOMKM Briepen / Hasaz

Krorka DPI

ViHavKaTop HI3Koro 3apsina GaTtapeu
BecnposoaHo NpuemMHuK

Wnankatop pexvma Bluetooth 2
WHavikaTop pexuma Bluetooth 1
VHpvKaTop 6ecnpoBOAHOrO pexima 2.4G
10. KHonka nepekoyeHns pexvma

11. ONTUYECKU AATYNK

12. Nepeknioyatens BKJT/ BbIKJ1

13. Kpblluka 6atapeiiHoro oTceka

LENOUVAWN =

no 246G
1. OTOfBMHBTE KpbiLLKY 6aTapernHOro oTceKa
2. CHUMMTE U30NAUMOHHYIO NNEHKY aKKymynaTopa. BkniounTe Bbikntoyatens
nuTanHms.
3. BbIHBTE NPUEMHUK 1 3aKPOIATE KPbILIKY 6aTapeiiHoro oTceka.
4. NMopaksiounTe NpuemMHuK k USB-nopty MK.
TMpuUMeyaHme. 3aBOACKOI HACTPOMKOI MO yMONUAHMIO AN1St PEXUMA
NOAKIIOYEHNS MBI SBSETCH PeXUM 2,4G. B ciyuae ycnewHoro
NOAKMIOYEHNS UHAMKATOP pexnMa 2.4G aBTOMaTUYeCKM NoracHeT.

no noal | h mbiww

Mpumeyative. Mepes conpsixeryenm no Bluetooth y6eauTecs, 4to nutaHue
MBbILLN BKJTOYEHO.

1. KpaTKoBpeMeHHO HaxmuTe KHOMKY NepeKioYeHmsi PeXIMOB, HTOBb!
BbIOpaTh pexym Bluetooth Ans NoaKNIoYeHUs, 1 COOTBETCTBYIOLNI P

Bluetooth 5.0 - SPK7607.

Cnoco6 nepekioyeHNsi pexuma Mbilumn

1. Mbilb MMeeT Tpu KaHana, 2.4G, Bluetooth 1 u Bluetooth 2, koTopeie moryT
O[iHOBPEMEHHO NOAK/Io4aTh TPU YCTPONCTBA.

2. Mep Kparko HaXMuUTe KHOMKY
NepeKJIIoYeH st PEXMMOB, COOTBETCTBYIOLLMIA MHANKATOP PEXIMA BBEPXY
3aropuTCs Ha 3 cekyH/bl,  3aTem noracHeT. Mepexof] Ha COOTBETCTBYIOLLEE
©0BopyaoBaHue 3aBepLeH. ECn HANKaTop pexnma MeaneHHo MUraer, 1o
03HAYaeT, 4TO PEXIM He BbiI NOAKIIOUEH.

HanomuHaHue o Hu3KoM 3apsine 6atapen
Korpa 6atapes paspseHa, IHAVKATOp HU3KOFO 3apsina 6atapev MuraeT
KPaCHbIM CBETOM, 4TO6bI HAMOMHMTb BaM O HEOBXOAMMOCT 3aMeHb! 6aTapeu.

CopepXXMmoe ynakoBku

1. becnpoBoAHas Mbillb

2. BeCNpOBOAHOI MPUEMHMK

3. PyKOBOACTBO NOML30BATENs 1 BaxHas MHOPMALWS
17* Gatapest AA (BHYTPY MbiLun)

CucTemHble TpeGoBaHUs

1.1 * nopt USB

2. MicrosoftWindows 7, Windows 8 . Windows 10 nnu Hosee ; Android 3.2 1
Hosee ; MacOS 10.5 v ebile;

TexHUuECKNe XapaKTePUCTUKN

1. BosmoxHoCTI noakntoyeHus: 2,4 My / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
2. 3ppekTuBHOE paccTosiHne GecnposogHom ceszu: 15 m(2,4 M) / 10
m(Bluetooth)

3. Konuyecrso kHomnok: 7

4. CPOK Cy>kBbl KHOMOK MbILUM: 3 MAAIMOHA HAXATUM KNaBuLL

5. Paspewerue: 800/1200/1600/2400/3200 ToYek Ha Atoim

6. Nctounnk nuTaHus: 1 * 6atapes PhilipsAA

7. Vintepdeiic: 6ecnpoBoaHoil npremkik USB

8. Pasmep npopaykta: 117 * 75 * 39 mm

9. Bec npopykTa: 97 1

Mouck HencnpasHocTein

1. Y6eauTec, 4to Geci i USB npoaykTa n
noakniodeH K USB-NopTy KomnbloTepa.

2. Y6eauTecs, 4To KOMMbIOTEP COOTBETCTBYET MUHMMANBHBIM CUCTEMHBIM
Tpe6oBaHmaM.

3. ECM paccTosHme Mexay v npi
3 eKTMBHLIN ANaNa3OH, yMeHbLUMTE paccTosiHe ,cu'm nydwen
TeNbHOCTA.

CBepxy ByAeT MeIeHHO MiraTh; HaxmuTe 1 yaepXuBaiTe KHOMKY
nepeksioueHns pexuma Bluetooth, n cooTBeTcTBYIOLWLMIN MHAMKATOP HaBEPXY
6yneT BLICTPO MUraTh, 3aTem coeauHerme Bluetooth Gyaet roToso.

2. BkniounTe Bluetooth Ha Baluem KOMMbIOTEpe UM APYrUX YCTPOCTBAX,
HanpuTte n BbibepuTe «PhilipsSPK7607» unun «SPK7607» 1 3anyctute
conpsixeHue Bluetooth, noka coeanHervie He GyneT ycraHOBAEHO.
Mpumeyatme:

1. Bluetooth 5.0 He nopaepxuaetcs B Windows 7 1 6onee paHHUX Bepcusix ;
2. Uinentudmkatop yctpoiictsa ans Bluetooth 3.0 - PhilipsSPK7607, a anst

30

ECAM Bbl He MOXeTe pewuTs npoBnemy, nonpoByiiTe HaiiTi peluenme Ha
Be6-caire Philips un y nuxaiiero npoaasua. Moxanyiicra, He paséupaiite
V3[ENVE C PUMEHEHIEM CUTTbI.

BHumaHue

1. ®oTo3NeKTPUYECKME TEXHONOMMM MOTYT NPaBUbHO ONpeaensTb ABUXEeHNe
MbILLV Ha GONBLINHCTBE MOBEPXHOCTEN. He MCoNb3yiiTe Mblllib Ha
OTPaXakoLX, NPO3PAUHBIX UM HEPOBHBIX NOBEPXHOCTSIX.

2. [1n O4MCTKIM M3AEINS MCTIONB3YITE CyXYIO 1 MSATKYIO TKaHb.
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3. He cknapbiBaitTe u He crubaiiTe nsaenve.
4.He e n3aenve ¢ np cunbl,

5. He HanpaBnsiTe CBET M3 HUXHEN YacTi MbILUM B ra3a

6. VI36eraiiTe nonaaaHna Noa AOXAb, Ha CONHLE WA B OFOHb.
7. He cmblBaliTe BOAON.

KopucHuuko ynyTcrso | Srb
Mpernen dyHkuuje

1. Toyak 3a nomeparbe

2. JleBo 1 pecHo pyrme

3.BouHa AyrMaz Hanpen / Hasan

4. ANV pyrve

5. ViHaukaTop npaste 6atepuje

6. BeXMYHN NpUjeMHUK

7. NHpwnkaTop BnyeTooTx pexuma 2
8. VinavKaTop BNyeTooTx pexima 1
9. VIHavKaTop 6exuuHor pexiima 2.47
10. [lyrme 3a npe6aunsarbe pexvma
11. ONTUYKM ceH3op

12. Npekunpay OH / OOD

13. Bpata batepuje

Bopuu 3a 6exuuHy Besy 2.47

1. [ypHuTe noknona 6arepuje.

2. CkuHUTe n3onaunonn Gunm ca batepuje. Yksbyunte npekuaay 3a Hanajarse.
3. W3BapuTe NpujeMHIK 1 3aTBOpUTe BpaTa baTepuje.

Mp ITe Npuj y YCB nopt payyHapa.

' n

atpi
Muwa je pexvm 2.4T. AKO je Be3a ycnelHa, IHAMKATOp pexima 2.47 he ce
ayTOMATCKV UCKIBYHTH

Bopauu 3a bnyeTooTx Besy Ha MULwa

Hanomena: npoBepyTe a v je Hanajarbe MULLIA YKbYHEHO Npe ynapuBarba
ByeTooTx-a.

1. KpaTko NpuTUcHUTE yrme 3a NpebauyBarse pexuma aa 6ucte usabpani
B/IYETOOTX PEXWM KOji KeNuTe 1a MOBEXETe 1 OAroBapajyha Namniua Ha Bpxy
e NoNako TpenTaTu; Ayro NPUTUCHWTE TacTep 3a NpeBaLiuBarbe BnyeTooTX
pexuma n ogrosapajyha namnuua Ha spxy he 6p3o satpentaty, Tana he
BJIyeTOOTX yapuBakbe 61T CrIpeMHo.

2. YkrbyuuTe BnyeTooTx Ha padyHapy Mav Apyrim ypehajuma, npetpaxute i
w3abepure ,Mxvnunc CNK7407" unn ,CMK7407" v 3aniodnuTe BayeToorx
ynapusarse 0K ce Be3a He 3aBpuim.

Hanowmena:

1. BnyeTooTx 5.0 HWje noapxaH Ha BUHAOBC 7 1 CTapujum Bep3sujama ;

2./l ypehaja 3a bnyetootx 3.0 je Mxununc CMK7407, fok je 3a byeTooTx 5.0
CNK7407.

HauuH npebauyBarba pexuma muia

1. Muw vma Tpu KaHana, 2.47, bnyetootx 1 1 BayeTooTx 2, Koju Mory
“cToBpeMeHo nose3ati Tpu ypehaja.

2. Mpebaunsarse pexuma. KpaTko NpUTUcCHMTE TacTep 3a npebaunsare
pexima, ofrosapajyhut MHAVKATOp PexviMa Ha Bpxy he ce ykbyunTy 3 cekyHpe,
a3aTim he ce nckrbyurTy. Mpenasak Ha oaroBapajyhy onpemy je 3aBpLieH. Ako
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VHAMKATOP pexitMa TPenepy NoAaKo, To 3Haum A3 PExXVM Hulje Mose3aH,

MoaceTHUK 3a HUCKY 6aTepujy
Kapa je 6aTepuja ckopo npasHa, nHankatop npaste Garepuje Tpenhe upseHo,
nopcehajyhu sac Ha 3ameHy 6aTepuje.

Cappaj ambanaxe
1. BeXnYHU MW

2. BeXXNYHN NprjeMHNK

3. KOpMCHMYKO yNyTCTBO U BaxkHe WH(opmaLmje
4.1* AA batepuja (yHyTap mMuwwa)

CUCTeMCKM 3aXTeB

1.1*YCB nopt

2. MuupocodT BuHaosc 7, Bunaosc 8 . BuHaosc 10 unuv Hosuju ; AHapouns
3.2 v Hosuju; Mau, OC 10.5 v Hoswju;

TexHuuke cneundukaumje

1. Mose3ausocT: 2,4 [X3 / bnyetootx 3.0 / BnyetooTx 5.0

2. EpeKTvBHa yparbeHocT Gexnute Bese: 15M(2,4 1X3) / 10m(Bluetooth)
3. bpoj Tactepa: 7

4. KvBOTHU BeK AyrmMaan MuWa: 3 MUIVOHa NpUTUCKa TacTepa

5. Pesonyuwja: 800/1200/1600/2400/3200 AN

6. Hanajarse: 1 * AA Mxununc 6atepuja

7. Vintepdejc: YCB GexudHm npujemHink

8. Inmensuja npoussona: 117 * 75 * 39mm

9. TexxmuHa npowssopa: 971

Pewagatbe npobiema
1. YsepuTe ce aa je YCB 6eX14HI NPUjEMHIK NPOU3BOAA NCNPABHO NPUKIbYYeH
y YCB nopr pavyHapa.
2. YBepuTe ce 1a padyHap UCTyFbasa MUHMMANIHE CUCTENCKe 3aXTeBe.
3. AkoYy, T u3mehy n| n| npenasu ehekTUBHM
ZHOMeT, CMarbiTe YAa/beHOCT Paay 6osbinx nepopmancy.
AKO HE MOXeTe A2 pewmTe NpoG/iem, NoKywWajTe Aa ra nporahere Ha se6

je Mxvaunc unn npopasLly. Hemojte pactasmatin
Npou3BOA Ha cuny.

Naxtba

1. ®oToeneKTPUYHa TEXHONOMMja MOXE NPaBUIHO OTKPUTU KpeTarbe MULa Ha
BehVHY NOBPLLNHA. He KOPUCTUTE MIALL Ha GO KOjuM pednexTyjyhum,
NPO3VIPHNM MW HEePaBHVM NOBPLIMHAMA.

2.3a unwhetbe NPon3BOaa KOPUCTUTE CyBY 1 Meky Kpy.

3. HeMojTe npecasujaTvt Unv caBujaTin NPOU3BOA,

4. He pacTaBbajte Npou3Bo Ha cuny.

5. He ycmepaBajTe cBeT/10 ca AHa MWL Ha Balue oM.

6. He lonasuiTe Ha KuLLy AW Ha cyHLe K BaTpy.

7. He MCnnpaTvt ANPeKTHO BOOM.

Navod na pouZitie | Sloveni¢ina
Prehlad funkcii

1. Rolovacie koliesko

2. Lavé a pravé tlacidlo

3. Bocné tlatidla vpred / vzad
4. Tlacidlo DPI

5. Indikator slabej batérie

6. Bezdrétovy prijimac

7. Indikator rezimu Bluetooth 2
8. Indikator rezimu Bluetooth 1
9. Indikator bezdrétového rezimu 2,4 G
10. Prepinaé rezimu

11. Opticky senzor

12. Zapnuté/vypnut vypinac
13. Dvere batérie

Priru¢ka spojenia bezdrétovym 2,4 G
1. Zatlacte dvierka batérie prec.

2. Stiahnite izolaénu foliu batérie. Zapnite hlavny vypinac.

3. Vyberte prijimac a zatvorte dvierka batérie.

4. Zapojte prijima¢ do USB portu poitaca.

Poznamka: predvolend nastavenie rezimu pripojenia mysi od vyrobcu je rezim
2,4G. Ak je pripojenie Uspesné, indikator rezimu 2.4G sa automaticky vypne.

Sprievodca pnpo]enlm Bluetooth k my3i

Poznamka: pred parovanim pomocou Bluetooth sa uistite, zeJe mys zapnuta.

1. Kra(kym stla¢enim tla¢idla prepinaca rezimov vyberte rezim Bluetooth, ktory
samé pripojit, a prisluina kontrolka v hornej casti bude pomaly blikat; diho
stlacte klaves prepinaca rezimu Bluetooth a pn’slu;né kontrolné svetlo v hornej
Casti rychlo blika, potom bude pérovanie Bluetooth pripravené.

2. Zapnite Bluetooth vasho poc\taca alebo iného zariadenia, vyhladajte a vyberte
+Philips SPK7607" alebo ,SPK7607" a za¢nite parovat Bluetooth, kym sa spojenie
nedokondi.

Poznamka:

1. Bluetooth 5.0 nie je podporovany v systéme Windows 7 a starsom ;

2.1D zariadenia pre Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, zatial ¢o pre Bluetooth 5.0
Jje SPK7607.

Metoda prepinania rezimov my.

1. My3 mé tri kandly, 2.4 G, Blue(ooth 1 a Bluetooth 2, ktoré umoiujd
pripojenie troch zariadent sicasne.

2 Prepiname rezimov. Kratko stlacte tlacidlo prepinaca rezimov, prislusny
indikator reZimu v hornej casti sa rozsvieti na 3 sekundy a potom zhasne.
Prepnutie na pns\usne zariadenie je dokon¢ené. Ak indikétor rezimu blika
pomaly, znamend to, %e rezim nebol pripojeny.

Upozornenie na vybitu batériu
Ak je batéria takmer vybitd, indikétor slabej batérie blika nacerveno, aby vam
pomohol vymenit batériu.

Obsah balenia

1. Bezdrétova mys

2. Bezdrétowy prijima¢

3. Pouzivatelskd prirucka a délezité informdcie

4.1* AA batéria (vo vnuitri my3i)

Systémové poziadavky

1.1 *USB port

2. Microsoft Windows 7 . Windows 8 , Windows 10 alebo novsi : Android 3.2
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anovsi; Mac 05 10.5 a novsi;

Technické Specifikacie

Pripojitelnost: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Bezdrétova efektivna vzdialenost: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Pocet tlacidiel: 7

Zivotnost tlacidiel mysi: 3 miliony stlagent kldvesov

Rozlisenie: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Napéjanie: 1 * AA batéria Phlhps

Rozhranie: bezdrétovy prijimac USB

Rozmer produktu: 117 * 75 * 39 mm

Hmotnost produktu: 97g

.“’9".\‘9’9‘.55“.“.—‘

Riesenie problémov

1. Uistite sa, e bezdrétovy prijimaé USB produktu je spravne zapojeny do USB
portu poditaca.

2. Skontrolujte, & potita¢ splia minimalne systémove poziadavky.

3. Ak vzdialenost medzi produktom a prijimacom presahuje efektivny rozsah,
Znizte vzdialenost pre lepsi vykon.

Ak problém nedokazete vyriesit, pokuUste sa ho najst na webovej stranke
spoloénosti Philips alebo U najblizieho predajcu. Produkt nerozoberajte nésilim

Pozor

1. Fotoelektricka technolégia dokéze spravne detekovat pohyb mygi na vadéine
povrchov. Nepouzivajte mys na ziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu

2. Na distenie produktu pouZivajte suchti a makkd handricku.

3. Vyrobok nesklapajte ani neohybajte.

4. Vyrobok nerozoberajte nasilim.

5. Nesmerujte svetlo zo spodnej casti my3i do vasich oéi.

6. Chrénite pred dazdom, sinkom alebo ohfiom.

7. Nesplachujte priamo vodou

Uporabniski
Pregled funkcij
1. Drsno kolo

2. Levi in desni gumb

3. Stranski gumbi naprej / nazaj
4.Gumb DP

5. Indikator prazne baterije

6. Brezzicni sprejemnik

7. Indikator nacina Bluetooth 2

8. Indikator nacina Bluetooth 1

9. Indikator brezzi¢nega natina 2,4G
10. Gumb za preklop nacina

11. Opti¢ni senzor

12. Stikalo za vklop / izklop

13. Vrata akumulatorja

riro¢nik | Slovenéina

2.4G vodnik za brezzi¢no povezavo

1. Potisnite vratca baterije.

2. Odstranite izolacijski film z akumulatorja. Vklopite stikalo za vklop.
3. Izvlecite sprejemnik in zaprite vrata akumulatorja
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4. Prikljucite sprejemnik v vrata USB ra¢unalnika.
Opomba tovarnisko privzeta nastavitev nacina povezave miske je nacin 2,4G. Ce
je povezava uspesna, se indikator nacina 2,4G samodejno izklopi

Vodi¢ za povezavo Bluetooth na miske

Opomba: pred seznanjanjem Bluetooth se prepriajte, da je mitka vklopljena.

1. Kratko pritisnite gumb za preklop naina, da izberete nacin Bluetooth, ki ga
Zelite povezati, in ustrezna luéka na vrhu bo pocasi utripala; dolgo drzite tipko
za preklop na¢ina Bluetooth in ustrezna lu¢ka na vrhu bo hitro utripala, nato bo
seznanjanje Bluetooth pripravljeno.

2. Vklopite Bluetooth v racunalniku ali drugih napravah, pois¢ite in izberite
"Philips SPK7607" ali "SPK7607" in za¢nite seznanjanje Bluetooth, dokler
povezava ni konéana.

Opomba:

1. Bluetooth 5.0 ni podprt v sistemu Windows 7 in starejsih ;

2.1D naprave za Bluetooth 3.0 je Philips SPK7607, medtem ko je za Bluetooth 5.0
SPK7607.

Natin preklopa natina miske
1. Miska ima tri kanale, 2.4G, Bluetooth 1 in Bluetooth 2, ki lahko hkrati povezejo
tri naprave.

2 Preklop nacina. Kratko pritisnite gumb za preklop natina, ustrezni indikator
nacina na vrhu zasveti 3 sekunde, nato pa ugasne. Preklop na ustrezno opremo
je zaklju¢en. Ce indikator nacina utripa pocasi, to pomeni, da nacin ni povezan.

Opomnik o prazni bateriji
Ko je baterlja skoraj prazna, indikator prazne baterije utripa rdece, da vas
opozon na zamenjavo baterije.

Vsebina embalaze

1. Brezzi¢na miska

2. Brezzi¢ni sprejemnik

3. Uporabniski priro¢nik in pomembne informacije
4.1* AA baterija (znotraj miske)

Sistemska zahteva

1.1 * vrata USB

2. Microsoft Windows 7 . Windows 8 , Windows 10 ali novejsi ; Android 3.2 in
novejsi; Mac OS 10.5 in novejsi;

Tehniéne specifikacije

1. Povezljivost: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2 Ffektna razdaua brezzi¢nega omreja: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Stevilo gumbov: 7

4. Zivljenjska doba gumbov miske: 3 milijone pritiskov tipk

5. Lodljivost: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Napajanje: 1 * AA Philips baterija

7.Vmesnik: brezzi¢ni sprejemnik USB

8. Dimenzija izdelka: 117 * 75 * 39 mm

9. Teza izdelka: 979

Odpravljanje tezav

1. Prepricajte se, da je brezi¢ni USB-sprejemnik izdelka pravilno prikljuéen v
vrata USB ra(una\mka

2. Prepricajte se, da racunalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.
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3. Ce razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmodje,
prosimo, zmanj3ajte razdaljo za boljse delovanje.

Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali pri
najblizjiem prodajalcu. Izdelka ne razstavljajte na silo.

Pozor

1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje miske na vecini
povriin. Mitke ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povrginah.
2.Za Ci3cenje izdelka uporabite suho in mehko krpo.

3. Izdelka ne prepogibajte ali upogibajte.

4. |zdelka ne razstavljajte na silo.

5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na vase o¢i.

6. Ne pridete v de?, sonce ali ogenj.

7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

Manual de usuario | Espafiol
Resumen de funciones

Rueda de desplazamiento

Botones izquierdo y derecho

Botones laterales de avance / retroceso
Botén DPI

Indicador de bateria baja

Receptor inalambrico

Indicador de modo Bluetooth 2
Indicador de modo Bluetooth 1
Indicador de modo inaldmbrico 2.4G
10. Botén de cambio de modo

11. Sensor optico

12. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
13. Tapa de la bateria

LENOMAWN=

Guia de conexién inalambrica 2.4G

1. Empuije la puerta de la bateria hacia afuera.

2. Retire la pelicula aislante de la bateria. Enciende el botén de encendido.

3. Saque el receptor y cierre la puerta de la bateria.

4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.

Nota: la configuracién predeterminada de fabrica del modo de conexién del
mouse es el modo 2.4G. Si la conexidn es exitosa, el indicador de modo 2.4G se
apagara automaticamente.

Guia de conexi6n Bluetooth del mouse

Nota: asegirese de que el mouse esté antes del emparejamien
Bluetooth,

1. Presione brevemente el botén de cambio de modo para seleccionar el modo
Bluetooth que se conectard, y la luz indicadora correspondiente en la parte
superior parpadeara lentamente; Mantenga presionada la tecla de cambio de
modo Bluetooth, y la luz indicadora correspondiente en la parte superior
parpadeara ra \uego el emparej to estard listo.

2. Encienda el d u otros dispt os, busque y
seleccione "Philips SPK7607” ”SPK7ED7" e inicie el emparejamiento Bluetooth
hasta que se complete la conexion.

Nota:
1. Bluetooth 5.0 no es compatible con Windows 7 y versiones anteriores ;
2. EID del dispositivo para Bluetooth 3.0 es Philips SPK7607, mientras que para

38

Bluetooth 5.0 es SPK7607.

Método de cambio de modo del mouse

1. El mouse tiene tres canales, 2.4G, Bluetooth 1y Bluetooth 2, que pueden
conectar tres dispositivos al mismo tiempo.

2. Cambio de modo. Presione brevemente el botén de cambio de modo, el
indicador de modo correspondiente en la parte superior se encenderé durante 3
segundos y luego se apagara. Se completa el cambio al equipo correspondiente.
Si el indicador de modo parpadea lentamente, significa que no se ha conectado
el modo.

Recordatorio de bateria baja
Cuando la carga de la bateria es baja, el indicador de bateria baja parpadea en
rojo para recordarle que debe reemplazar la bateria

Contenido del empaque

1. Ratén inalambrico

2. Receptor inalambrico

3. Manual de usuario e informacién importante
4.1 * pila AA (ratén interior)

Requisitos del sistema

1.1* puerto USB

2. Microsoft Windows 7 , Windows 8 , Windows 10 o posterior, Android 3.2 y
superior; Mac OS 10.5 y superior;

Especificaciones técnicas

Conectividad: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0
Distancia efectiva inalambrica: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
Numero de botones: 7

Vida util de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
Resolucion: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

Fuente de alimentacion: 1 * pila AA Philips

Interfaz: receptor inaldmbrico USB

Dimension del producto: 117 * 75 * 39 mm

Peso del producto: 97 g.

WONOUVAWN =

Solucién de problemas

1. Asegurese de que el receptor inaldmbrico USB del producto esté
correctamente conectado al puerto USB de la computadora.

2. Asegirese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.

3.Sila distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo,
reduzca la distancia para un mejor rendimiento.

Si no puede resolver el problema, intente encontrar la solucién en el sitio web de
Philips o en el distribuidor mas cercano. No desmonte el producto a la fuerza.

Atencion

1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento del
mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.

2. Utilice un pano seco y suave para limpiar el producto.

3. No doble ni doble el producto.

4. No desmonte el producto a la fuerza.

5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus 0jos.
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6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7. No enjuague directamente con agua.

Anvéndarmanual | Svenska
Funktionsoversikt

1. Rulla hjulet

2. Vanster och héger knapp

3. Knappar framat / bakat

4. DPI-knapp

< Incikator for lagt batteriniva
6. Tradl6s mottagare

7. Indikator for Bluetooth-lage 2
8. Indikator fér Bluetooth-lage 1
9. Indikator for 2.4G tradl6st lage
10. Lagesbrytarknapp

11. Optisk sensor

12. PA / AV-omkopplare

13. Batteriluckan

2.4G trad|6s anslutningsguide

1. Skjut bort batteriluckan.

2. Dra av batteriets isoleringsfilm. I3 pa strombrytaren.

3. Ta ut mottagaren och stang batteriluckan.

4. Anslut mottagaren till USB-porten pé en dator.

Obs: Fabriksinstallningen fér musens anslutningslage ar 2,4G-lage. Om
anslutningen lyckas stangs 2.4G-lagesindikatorn automatiskt av.

Bluetooth-anslutningsguide fér musen

Obs: Se till att musen &ar pa innan Bluetooth-parning.

1. Tryck kort pa lagesomkopplarknappen fér att valja det Bluetooth-ldge som
ska anslutas, och motsvarande indikatorlampa pa toppen blinkar langsamt. tryck
lange pa knappen for Bluetooth-lage och motsvarande indikatorlampa pa
toppen | kommer att blinka snabbt, da ar Bluetooth-parningen klar.

2.5la pa Bluetooth pa din dator eller andra enheter, sok och valj "Philips
SPK7607" eller "SPK7607" och starta Bluetooth-parning tills anslutningen &r klar.
Obs:

1. Bluetooth 5.0 st6ds inte i Windows 7 och senare ;

2. Enhets-ID for Bluetooth 3.0 &r Philips SPK7607, medan for Bluetooth 5.0 ar
SPK7607.

Lagesvixlingsmetod fér musen

1. Musen har tre kanaler, 2.4G, Bluetooth 1 och Bluetooth 2, som kan ansluta tre
enheter samtidigt.

2. Vaxling av lage. Tryck kort pa |3 knappen,

lagesindikator pa toppen lyser i 3 sekunder och sedan slécks den. Vaxlmgen till
motsvarande utrustning ar klar. Om lagesindikatorn blinkar lingsamt betyder
det att laget inte har anslutits.

Paminnelse om lag batteriniva
Nar batterinivan ar 1ag blinkar indikatorn for lagt batteri rétt for att paminna dig
om att byta ut batteriet.

Férpackningens innehall
1. TradI6s mus
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2. Tradlés mottagare
3. Anvandarmanual och viktig information
4.1* AA-batteri (inuti musen)

Systemkrav

1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller senare , Android 3.2 och
senare; Mac OS 10.5 och senare;

Tekniska specifikationer

1. Anslutbarhet: 2,4 GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Trad|6st Effektivt avstdnd: 15m(2,4GHz) / 10m(Bluetooth)
3. Antal knappar: 7

4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar

5. Upplésning: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Stromforsorjning: 1 * AA Philips-batteri

7. Granssnitt: USB tradlés mottagare

8. Produktdimension: 117 * 75 * 39mm

9. Produktens vikt: 97 g

Felsékning

1. Se till att den tradlosa USB-mottagaren pa produkten ar korrekt ansluten till
USB-porten pa datorn.

2. Se till att datorn uppfyller minimikravet p& systemet.

3. 0m avstandet mellan produkten och mottagaren 6verskrider ett effektivt
rackvidd ska du minska avstandet for battre prestanda.

Om du inte kan I6sa problemet kan du forséka hitta l6sningen fréan Philips
webbplats eller ndrmaste aterférsaljare. Demontera inte produkten med vald.

Uppmarksamhet
1. Fotoelektrisk teknik kan korrekt detektera musrérelser pa de flesta ytor.
Anvéand inte musen pa reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.

2. Anvénd en torr och mjuk trasa for att rengora produkten.

3. Vik eller boj inte produkten.

4. Demontera inte produkten med vald.

5. Rikta inte ljuset fran musens botten mot dina égon.

6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld.

7.Spola inte direkt med vatten.

Kullanim kilavuzu | Tarkce
Fonksiyona genel bakis
1.Kaydirma tekerlegi

2.Sol ve sag dugmeler

3. lleri / geri yan digmeler

4. DPI digmesi

5. Duistik pil géstergesi

6. Kablosuz alict

7. Bluetooth modu 2 gostergesi
8. Bluetooth modu 1 géstergesi
9. 2.4G kablosuz mod gostergesi
10. Mod degistirme digmesi
11. Optik sensor

12. Acma / kapama diigmesi
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13. Pil kapagi

2.4G kablosuz baglanti kilavuzu

1. Pil kapagini itin.

2. Pil yalitim filmini cekip ¢ikarin. Giic anahtarini agin.

3. Aliciy cikarin ve pil kapagini kapatin.

4. Aliay: bir bilgisayarin USB baglanti noktasina takin.

Not: Farenin baglanti modunun fabrika varsayilan ayari 2.4G modudur. Baglanti
basarili olursa, 2.4G modu géstergesi otomatik olarak kapanir.

Farenin Bluetooth baglanti kilavuzu

Not: Bluetooth eslestirmeden 6énce farenin acik oldugundan emin olun.

1. Baglanacak Bluetooth modunu secmek icin mod degistirme diigmesine kisa
basin ve Ustteki ilgili gosterge 1sigi yavasca yanip soner: Bluetooth modu
anahtari tusuna uzun basin ve Ustteki ilgili gosterge isig1 hizli bir sekilde yanip
sénecek, ardindan Bluetooth eslestirmesi hazir olacaktir.

2. Bilgisayarinizin veya diger cihazlarin Bluetooth'unu agin, "Philips SPK7607"
veya "SPK7607" arayip secin ve baglanti tamamlanana kadar Bluetooth
eslestirmesini baslatin.

Not:

1. Bluetooth 5.0, Windows 7 ve altinda desteklenmez ;
2. Bluetooth 3.0 icin cihaz kimligi Philips SPK7607, Bluetooth 5.0 icin ise
SPK7607.

Farenin mod degistirme yéntemi

1. Farenin ayni anda (¢ cihazi baglayabilen 2.4G, Bluetooth 1 ve Bluetooth 2 adli
g kanali vardir.

2. Mod degistirme. Mod degistirme diigmesine kisa basin, tstteki ilgili mod
gostergesi 3 saniye boyunca yanacak ve ardindan kapanacaktrr. ilgili ekipmana
gecis tamamlandi. Mod géstergesi yavasca yanip sontiyorsa, bu, modun
baglanmadigi anlamina gelir.

Dustik pil hatirlaticisi
Pil glicti distik oldugunda, dstik pil géstergesi pili degistirmenizi hatirlatmak
icin kirmiz1 istk yanip séner.

Ambalaj icerigi

1. Kablosuz fare

2. Kablosuz alici

3. Kullanim kilavuzu ve 6nemli bilgiler
4.1* AA pil (farenin icinde)

Sistem gereksinimleri

1.1 * USB baglanti noktasi

2. Microsoft Windows 7, Windows 8 . Windows 10 veya iistii : Android 3.2 ve
Ustd; Mac OS 10.5 ve Uzeri;

Teknik ozellikler

1. Baglanti: 2.4GHz / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. Kablosuz Etkili mesafe: 15m(2.4GHz) / 10m(Bluetooth)
3.Dugme sayisi: 7

4. Fare dugmelerinin émrii: 3 milyon tus vurusu

5. Cézuniirlik: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Giic kaynagr: 1 * AA Philips pil

7. Arayiiz: USB kablosuz alici
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8. Uriin boyutu: 117 * 75 * 39mm
9. Urin agirligi: 97g

Sorun giderme

1. Uriintin USB kablosuz alicisinin bilgisayarin USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun

2. Bilgisayarin minimum sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.

3. Urdin ile alic arasindaki mesafe etkili bir araligi asarsa, daha iyi performans icin
lutfen mesafeyi azaltin.

Sorunu ¢dzemezseniz, litfen ¢dziim Philips web sitesinden veya en yakin
saticidan bulmaya caligin. Litfen Gran zorla sokmeyin

Dikkat

1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini cogu yiizeyde dogru sekilde
algjlayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan ytizeylerde kullanmayin.
2. Urni temizlemek icin ltitfen kuru ve yumusak bir bez kullanin.

3. Uriin katlamayin veya bikmeyin.

2. Oraind zorla sokmeyin.

5. Farenin altindaki 1sig1 gézlerinize yéneltmeyin.

6. Yagmura, giinese veya atese girmeyin.

7. Dogrudan suyla yikamayin.

Moci6HMK KopucTyBaya | YkpaiHcoka
Ornsp dyHKuil

1. Koneco npokpyTku

2. JliBa i npaBa KHONKN

3. biuHi kHONKK Bnepep / Hasaa

4. Knonka DPI

5. IHAVIKATOP HU3LKOTO 3apsifly aKyMynsTopa
6. 5e3ApOTOBMI NpUiiMaY

7. lnankatop pexumy Bluetooth 2

8. InaukaTop pexumy Bluetooth 1

9. InankaTop 6e3gpoToBoro pexumy 2.4G
10. KHOMKa NepeMuKaHHs Pexmmis

11. ONTHUHMI AaTYMK

12. NepemmKay yBiMKHEHHS / BUMKHEHHS!
13. AsepusTta akymynstopa

3 P! o i, 2.4G
1. BifcyHbTe KpULLKY akyMynsTopa.
2. 3HiMITB i30n5UiiHy NNiBKY 3 6aTapei. YBIMKHITS BUMUKAY XUBNEHHS,
3. BUAMIT NpuiiMa | 3aKkpuitTe KpULLIKY akyMynsTopa
4. NMigknwoyite npuitmay ao USB-nopry MNK.
MpumiTka: 3aBOACbKE HaNalWTyBaHHS PeXMMY NiAKIOYEHHS MULWI 38
3aMOBYYBaHHAM - pexxnm 2,4G. AKLWO 3'€gHaHHs BAANOCS, IHANKATOP pexnumMy
2,4G aBTOMATUYHO BUMKHETHCS.

MociGHuk 3'eaHaHHs Bluetooth Ha Muwi

MpwumiTka: nepep cn Bluetooth nep “Tecs, wo muwi
YBIMKHEHO.

1. KOpOTKO HaTUCHITh KHOMKY NepeMuKaya pexvMiB, o6 BUBPaTI Pexim
Bluetooth, sikuit NOTPIGHO NIAKNIOYNTY, | BIANOBIAHMI IHANKATOP y BEPXHIl
4acTHi Gy/ie NoBINLHO 6MMATY; JOBFO HATUCKAITe KNaBillly NepeMUKaHHS
pexumy Bluetooth, i BiANOBIAHMIA IHAMKATOP Y BEPXHIl YACTUHI WBNAKO
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6numag, Topi cnonyuents Bluetooth Gyne rotose.
2. YBiMKHITb Bluetooth Ha cBoemy koMn'loTepi YU HLWMX NPUCTPORX, 3HARAITS |
B1Gepith «PhilipsSPK7607» abo «SPK7607» i 3anycTiTh cnonyyeHHs Bluetooth,
NOKM 3'€AHaHHs He Byae 3aBepLIeHo.

MpumiTka:

1. Bluetooth 5.0 He nigTpumyeTbcs 8 Windows 7 i crapitumx sepcisix ;

2. IneHTudikatopom npuctpoto anst Bluetooth 3.0 e PhilipsSPK7607, Toni sik ans
Bluetooth 5.0 - SPK7607

MeTop nepemMuKaHHs pexumis Muwi

1. Muuwa mae Tpu kaHanu, 2.4G, Bluetooth 1 Bluetooth 2, siki MoxyTb
NiAKNKYaTY TPY NPUCTPOI OHOYACHO.

2. TlepeMuKaHHs Pexumis. KOPOTKO HaTUCHITL KHOMKY NepeMukaa pexmmis,
BIANOBIAHMI IHAVKATOP PEXMMY BrOpi YBIMKHETBCS MPOTATOM 3 CeKyHA, @ MoTiM
BUMKHeTbCs. Mepexig Ha BiANoBiAHe 0bnagHaHHA 3aBepLIeHO. AKLO iHAWKaTop
Ppexxumy 6/1MMaE NOBINIbHO, Lie 03HAYaE, WO PEXMM He BYB NiAKIOHEeHUIA.

HaragyBaHHsi Npo HU3LKWI 3apsia akymynsTopa
Ko/ 3apsig akyMyNIATOPa HU3bKII, IHANKATOP HU3LKOTO 3apsiay GaTapei
671MaE YEPBOHUM CBIT/IOM, W06 HAraAaTV BaM NPO 3aMiHy aKyMysISTOpa

3micT ynakoBKu

1. beappoTosa Muwwa

2. beanpoToBuii NpuiiMay

3. MoCiBHMK KopUCTyBaYa Ta Bax/IMBa iHbopMaLs
4.1 * 6arapes AA (BcepeavHi MuLi)

CuctemHi Bumorn

1.1 * USB-nopr

2. MicrosoftWindows 7 , Windows 8 , Windows 10 a6o Hosiwoi Bepcii :
Android 3.2 i Buule; MacOS 10.5 i Buute;

TexHiuHi XapaKTepucTukn

1. NMigknwoyenHs: 2,4 My / Bluetooth 3.0 / Bluetooth 5.0

2. EcbexTuBHa BinCTaHb 6€30p0oTOBOTO 38's13Ky: 15 M(2,4 M)/ 10 M(Bluetooth)
3. Kinbkictb kHonok: 7

4. TPUBaNICTL KUTTS KHOMOK MULLIE: 3 MiNIbiOH HaTUCKaHb KNaBilu

5. Po3pinbHa 3patHicTb: 800/1200/1600/2400/3200 DPI

6. Bnok xusneHHs: 1 * 6atapes PhilipsAA

7. Intepdeiic: 6e3npoTtosunin npuitmay USB

8. Poamip npoayKTy: 117 * 75 * 39 mm

9. Bara npoaykTy: 971

BupiweHHs npobnem

1. NMepekoHaiTecs, wo 6esaporosui Npuimay USB B1poBy npasuibHO
nigknioyeHmnin go USB-nopty komn'iotepa.

2. TlepeKoHalTech, 110 KOMN'IoTep BiANOBIAAE MiHIMANLHIM CUCTEMHUM
BUMOram.

3. KLO BIACTaHb MiX BUPOBOM i NPUIMaYeM nepesuLLLye edekTNBHMI
\iana3oH, byab nacka, 3MeHLITe BiACTaHb ANs KpaLLoi po6oTu.

SKLO BN He MOXeTe BUPILWNTM Npobiemy, cnpobyiiTe 3HaiTu ii Ha BeG-canTi
Philips a60 y HaiBnv)4oMy NpoaasLi. Byab nacka, He po3bupaiiTe BUPIG
oo,

Yeara
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1. DOTOENEKTPMUHA TEXHONOFiA MOXE NPAaBUALHO BUZHAYATY PyX MULLI Ha
6iNbLIOCTI NOBEPXOHb. He BIUKOPUCTOBYIATE MULLY Ha BIAGUBHMX, NPO30PUX a60
HepiBHUX NOBEPXHAX.

2. Ans 4meHHs BUpOBY BUKOPUCTOBYITE CyXY i M'sKY TKaHWHY.

3. He cknapaiite i He 3ruHaiiTe BUpib.

4. He po36upaiiTe BUpPI6 cunoio.

5. He cnpsiMOBYViTe CBITNO Bif HUXHBOT YaCTUHI ML 4O BaLLWX OYel.

6. He noTpannsiTe nig 1oL, Ha COHLIE 411 BOTOHb.

7. He npomuBaiTe 6e3nocepefHbO BOAOH.
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